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                                                                            Tazwert tamatut 
 

Tazwert tamatut  

 Taɣuri d tira, d tirmad tigejdanin deg tudert n yal-ass n umdan, acku yettmagar-itent 

deg yal taɣult, yes-sent yessawaḍ ɣer ugmar d usnerni n tmusniwin, rnu ɣer waya tirmad-a 

myuqqanent, ttemsemmadent, lant assaɣ d agejdan, d usrid, , ta ur tezmir ad tili war tayeḍ, ɣef 

waya ad tent-naf deg uswir n uselmed. 

 Aselmed /almad n tutlayin yebḍa ɣef ukuẓ n tzemmar ( tazmert n n tegzi timawit, 

tazmert n u fares s timawit, tazmert n tegzi n uḍris d tezmert n ufares s tira). 

 Tazrewt-nneɣ tebna ɣef snat n tzemmar, tamezwarut d  tazmert n tɣuri d tegzi n uḍris i 

nettaf teqqen ɣer tezmert n ufares s tira, dɣa taɣuri d tegzi n uḍris tettili deg tazwara n tegzemt 

tasnalmudant, tettili-d s tɣuri talqayant n uḍris d gezzu-ines akken i iwata, iswi-ines d asiweḍ 

n unelmad ɣer tmusni n tsekkiwin d yinawen yemgaraden, d usnerni n tmusniwin-is, yerna 

yettaf deg-s ayen ara iɣer deg termad i d-yeṭṭafaren tamsirt-a ( amawal, tajerrumt, taseftit d 

tirawalt ). 

 Tis snat, d tazmert n ufares s tira i d-yettilin ɣer taggara n tegzemt, deg-s yesseqdac 

unelmad timusniwin d tzemmar i d-ilummeẓ seg tazwara almi d taggara n tegzemt, tarmudt-a 

d tagnit i unelmad akken ad d-yessileɣ tiktiwin yellan deg wallaɣ-is, d tagnit daɣen i uselmad 

akken ad iẓer acu i gzan yinelmaden-is, yerna ad yesseɣti tucḍiwin igan. 

 Am wakken nettwali tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris teqqen ɣer temsirt n ufares s tira, 

ɣef waya iswi-neɣ deg tezrawt, nebɣa ad nessidet dakken tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris 

tessawaḍ anelmad ɣer ufares s tira, dɣa asteqsi-nneɣ agejdan d wa : Ma yella tamsirt n tɣuri d 

tegzi n uḍris tesnernay tizemmar n unelmad deg ufares s tira ? 

 Iwakken ad d-ner ɣef usteqsi-a, nefka-d turda-a: 

 Tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris tesnernay tizemmar n unelmad deg ufares s tira. 

 Tazrawt-nneɣ tebḍa ɣef sin n yixfawen, amezwaru d ixef n teẓri d tesnarrayt, I yebḍan 

ɣef kraḍ n yiḥricen, amezwaru, aselmed/almad n tɣuri d tegzi n uḍris, wis sin aselmed/almad 

n ufares s tira, wis kraḍ d aḥric n tesnarray. Wis sin d ixef n tesleḍt, i  deg I nesleḍ inefkan I d-

newwi deg unnar. 
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Aḥric wis sin:  

                 Aselmed/Almad n ufares s tira. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

     Ixef  amezwaru: 
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Tazwart  

               Taɣuri tla tawuri tagejdant deg uselmed n tutlayin ɣef waya ilaq yal anelmad ad tt-

yissin akken i iwata, acku, ass-a tekcem deg yal taɣult, ttuḥwiǧin-tt yimdanen merra deg yal 

tarmudt. Ɣef waya yessefk ɣef yal yiwen deg-neɣ ad yissin ad iɣer, acku, yes-s i iseɛɛu 

umdan tagnit ad iẓer acu yuran deg yidlisen, yes-s i yezmer umdan ad yeg anamek i tudert-is. 

                 Deg uḥric-a amezwaru n teẓri, ad d-nefk tamuɣli taẓrayant ɣef tɣuri, tazmert n 

tɣuri, tisuddas n tɣuri, tamsirt n tɣuri… Ɣer taggara n uḥric-a ad nessiweḍ ad d-nini amek i 

tessawaḍ temsirt-a anelmad ad yeg afares s tira. 

                S unadi deg yidlisen n yimyura i ixedmen tizrawin ɣef taɣult-a n tɣuri, ad nessiweḍ 

ɣer taggara n uḥric-a ad d-nefk tamuɣli taẓrayant n uselmed /almad n tɣuri d tegzi n uḍris.  
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 1-Tabadut n tmiḍranin  

                     Iwakken anelmad ad yizmir ad iɣer, ilaq qbel ad yesɛu tazmert ara t-iɛawnen ad 

yessiweḍ ad yissin izamulen isnilsanen n tutlayt, s wawal-nniḍen ad yissin tira, s yin akkin 

anelmad ad yissin neɣ ad yizmir ad yeksangal i yizamulen-a isnilsanen akken ad yegzu acu 

yeɣɣar. Ilmend n waya anelmad yessefk ad yesɛu tizemmar ara t-yawin ɣer ferru n wuguren-is 

deg uɣerbaz. 

                      Deg uḥric-a ad d-nesbadu deg tazwara acu i d tazmert, s yin akkin ad nɛeddi ɣer 

tbadut n tɣuri, tazmert n tɣuri, tazmert n tegzi n uḍris, akken ad nessiweḍ ad d-nefk tamuɣli 

taẓrayant n tmiḍranin i yerzan asentel-nneɣ. 

 

1-1- Tabadut n tezmert  

Ugtent tbadutin yettunefken i tmiḍrant-a, yal taɣult tefka-yas tabadut ilmend n tiẓri-

ines. 

Dictionnaire des concepts clés, yessegza-d tazmart: «d agraw n tikliwin tinezmarin, i 

yettaǧǧan amdan ad yeg kra n leqdic i yettuneḥsaben yuɛar. »*
1
 

Tazmert d tikli, d axemmem, i yesseqdac umdan akken ad d-yaf tifrat i yal ugur.  

  Ma yella d M.carbenneau d M.F. LEGENDRE, segzan-d: « tazmert mačči kan d 

agraw n tmussniwin, maca d tazmert n tigin n wassaɣ gar tmussniwin yemgaraden akked 

tmussniwin yesɛa ya, d useqdec-nsent deg tegnatin yemgaraden »*
2
 

                                                           
* « la compètence, ensemble de comportements potentiels, qui permet à un individu d’exercer efficacement une 

activité considérée généralement comme complexe » 

 
1
 ALAIN Rieunir et Françoise RAYNAL, 2001, Pédagogie : dictionnaire des concepts clés, château. Contier-

France, ESF,  p. 76/77.  

* « Une compétence n’est pas une simple addition de savoirs, mais, la capacité de mettre en interaction divers 

savoirs et d’autres types de ressources en fonction de l’usage varié que l’on peut en faire suivant les situations. » 

 
2
 M.CARBONEAU et M-F LEGENDRE, 2002, ibder-iten-id, AMMOUDEN M’hand (2015) (yemẓer ass n 

10/01/2016) « Cours et activités de didactique de l’écrit. 4. L’enseignement/apprentissage par séquences 

didactiques », Polycopié pédagogique, Université A. Mira-Bejaia., [en ligne]. Adresse URL : 

http://elearning.univ-bejaia.dz/course/.  

http://elearning.univ-bejaia.dz/course/
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Ihi tazmert d asdakel gar tmussniwin timaynutin d tid yesɛa umdan ya, iwakken ad yeg 

kra n leqdic i igerzen. 

 

                       Ma yella deg taɣult n uselmed, tazmert: « d agraw n tmussniwin-tigin, akked 

tmussniwin i yettwaseqdacen deg kra n tigawt i yettemtawin d tegnit n useqdec »*
1
 

                          Deg tesnalmudt iswi n uselmed n tutlayt yessawaḍ ɣer ukuẓ (04) n tzemmar 

tigejdanin, akken i d-yenna DANT Darmawangsa: « deg uselmed n tutlayt anelmad yettakez-d 

ukuẓ n tzemmar tutlayanin, deg-sent tazmert n teywalt, tazmert n tegzi timawit, tazmert n tegzi 

n uḍris, tazmert n ufares s timawit, tazmert n ufares s tira »*
2
 Tizemmar-a d tid yessawaḍen 

anelmad ad yesnerni timusniwin-is deg wayen yerzan almad n tutlayin. 

   1-1-1-Tazmert n tegzi timawit  

                             D tarmudt i yesseqdac uselmad netta d yinelmaden-is, tebna ɣef uḥesses, 

imi deg termudt-a yessefk ad yili umazan d umaṭaf iwakken ad temmed teywalt. Deg termudt-

a aselmad ad d-yawi asentel ɣef kra n yinaw aḥeqqani, ad d-iɣer aḍris i yinelmaden, dɣa 

inelmaden ad ḥessen, s yin ɣur-s ad yili usqerdec s yisteqsiyen ɣef wayen i slan. 

   FERROUKHI Karima, tenna-d dakken: « tigzi timawit d yiwet seg tizza i yellan d lsas 

n teywalt d ulummeẓ n tutlayt taberranit »*
3
. Ihi tazmert-a tessawaḍ anelmad ɣer tmussni n 

teywalt d tutlayt, anelmad ad yelmed amek ara yemmeslay, amek ara yesfukel, amek ara 

yales, amek ara yeglem, s umata ilemmed talɣiwin n yinaw. 

 

 

                                                           
* « Un ensemble de savoirs-faire et de connaissances, mobilisés dans une action, et adaptés aux exigences d’une 

situation d’emploi. »  
1
 ALAIN Rieunir et Françoise RAYNAL, 2001, bdr.ya, sb.77. 

* « Il y’a en effet quatre compétences langagières que l’on doit acquérir en tant que l’apprenant lors de 

l’apprentissage d’une langue afin d’atteindre une compétence de la communication telle que la compétence de la 

compréhension de l’orale, la compétence de la compréhension de l’écrit, la compétence de la production de 

l’orale et la compétence de la production de l’écrit. »  
2
 DARMAWAGSA Dante, (Yemẓer ass n 21/01/1991), Aperçu de problématique dans l’acquisition d’une 

compétence de la production  orale. [En ligne]. Adresse URL : www.name-list-net »worldwide »surname. 

* « La compréhension orale est une des étapes les plus fondamentales dans la communication et dans 

l’acquisition d’une langue étrangère. »  
3
 FERROUKHI Karima, 2009/2010, La compréhension orale et les stratégies d’écoute des élèves apprenant le 

Français en 2eme année moyenne en Algérie,  tazrawt n doctorat, tasdawit n Blida. Sb. 273-280. 
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1-1-2-Tazmert n ufares s timawit  

  D tazmert n umeslay d usenfali deg tegnatin yemgaraden, am, udiwenni, askasi, tettawi 

anelmad ad d-yebnu izen s timawit. Tarmudt-a yesseqdac-itt unelmad seg mi ara yekcem 

aɣerbaz. Dɣa COURTILLON
1
, tettwali dakken deg ufares s timawit anelmad igemmer-d kraḍ 

(03) n tzemmar: 

 Tazmert tasnilsant: anelmad ad yessiweḍ ad yebnu tifyar tummidin s tseftit yelhan, 

deg-s ad yesseqdec ilugan n tutlay i igerzen. 

 Tazmert timenfit (pragmatique): anelmad mi ara yaɣ tannumi yettmeslay deg tneɣrit s 

timawit, dɣa ad d-yawi aṭas n yibuɣar gar-asen, ad yemmeslay war uguren d war 

akukru, ad d-yerr ɣef yisteqsiyin s umeslay iserḥen, yerna ad yaɣ tannumi i umeslay 

mačči kan deg tneɣrit maca ula deg berra. 

 Tazmert tinawant (discursive): d tazmert n unelmad i umeslay s useqdec n usɣal 

(awehhi, aweǧǧeh) neɣ aglam akken ad yegzu ugar win iwimi yettmeslay, anelmad ad 

yeɛreḍ ad yessiweḍ izen s umeslay, asɣal, aglam, aḥerrek, asqerdec… 

1-1-3-Tazmert n tigzi n uḍris  

                   D tamsirt i d-yettilin deg tazwara n tegzemt, deg-s aselmad iɛerreḍ ad yessiweḍ 

anamek n uḍris-nni i yinelmaden-is.  Deg tazwara d aksangal i yizamulen isnilsanen n uḍris, s 

yin ɣur-s d akeččum amatu ɣer unamek n uḍris, ɣer taggara d tigzi n unamek s telqay. J.P 

CUQ yenna-d: « tigzi d tazmert tawessunt, i yettawin anelmad ɣer unamek n uḍris i wumi isel 

(tigzi timawit) neɣ i yeɣɣar (tigzi n uḍris) »*
2
.   Deg tegzi n uḍris anelmad ad yessiweḍ ad 

yissin inawen d tsekkiwin n yiḍrisen yemgaraden, ad yesnerni timussniwin-is deg yilugan n 

tutlayt: amawal, tajerrumt, tirawalt, taseddast, taseftit, ad yesnerni idles-ines, ad yissin 

taywalt. (Ẓer ɣer zdat, taɣuri d tegzi n uḍris). 

1-1-4-Tazmart n ufares s tira  

                        D tazmart n tira n uḍris yesɛan anamek s useqdec n tmussniwin i d-yegmer deg 

termad yeɣra ladɣa deg tegzi n uḍris. Ilmend n Daniel BAILLY, deg tezmart n ufares s tira 

ilaq win yettarun ad yesɛu acu ara d-yini, iwumi ara t-yini, iwacu ara s-t-yini. 

                                                           
1
 COURTILLON Janine, (Yemẓer ass n 15/05/2016), Elaborer un cours de FLE, [En ligne]. Adresse 

URL :www.decitre.fr  
* « la compréhension est l’aptitude resultant de la mise en ouevre de processus cognitif, qui permet à l’apprenant 

d’acceder au sens d’un texte qu’il écoute (compréhension orale) ou lit (compréhension ecrite) » 
2
 CUQ J.P, 2003,  Dictionnaire de la didactique de français langue étrangère et seconde, Paris, Sejer, sb.49. 
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                      Tazmaet n ufares s tira d tagnit i yinelmaden deg usnerni n tmussniwin akked 

tifulment deg taɣult n tira. (Ẓer ɣer zdat, aḥric wis sin) 

                      Ihi anelmad deg tneɣrit d tizemmar-a i yesseqdac, iɛerreḍ amek ara tent-

yessnerni s termad yemgaraden i yellan deg tegzemt, iwakken ɣer taggara ad yakez tutlayt n 

tmaziɣt d teywalt ama s timawit ama s tira, ama d tigzi n yiḍrisen s tsekkiwin yemgaraden. 

 

1-2-Tabadut n tɣuri  

Taɣuri ilemmed-itt unelmad deg useggas amezwaru mi ara yekcem aɣerbaz alamma yekfa, 

yesseqdac-itt umdan deg tudert n yall-ass, yerna ass-a taɣuri tekcem yakk taɣulin. 

Taɣuri d tarmudt n ususru n tutlayt yettwarun, tetteg assaɣ gar wayen yuran d wayen yellan d 

imawi ; Dictionnaire de la didactique de la langue, yenna-d taɣuri : « d tigawt n usnekwu  n yiskilen d 

usemyiger-nsen akken ad d-ibin  wassaɣ yellan gar wayen yettwarun d wayen yettwannan »*
1 

Taɣuri d aksangal i yizamulen isnilsanen d gezzu-nsen, akken i d-yenna ALLAIN 

Content: « Taɣuri mačči kan d aksangal, maca, d lebni n unamek, tbedd ɣef usnekwu n uḍris-nni s 

timmad-is. »*
2
 

 Ɣer GERARD Chauveau, taɣuri d tarmudt tutlayant, d tadelsant, yenna-d: « tamussni n tɣuri 

tesɛa sin n wudmawen teskan-d taywalt, tigzi. Tamussni n tɣuri tbedd ɣef snat n tsekkiwin: aksangal, 

tigzi n unamek. Ihi imeɣri mi ara iɣer aḍris yeṭṭafar imwelleh n tɣuri: Anwa? Dacu? Anda? Taɣuri d 

tarmudt tadelsant, imi d taɣuri i yiman d taɣuri i wiyaḍ. »*
3
 

Taɣuri d tarmudt tutlayant imi tetteg assaɣ gar wayen yettwarun d wayen yellan d imawi, 

anelmad ad yeɛreḍ ad yegzu acu i d-yenna umeskar, ad yegzu awalen imaynuten, ad ten-yelmed, ad 

ten-yessemres deg teywalt n yal-ass akked ufares-is s tira. 

                                                           
* « action d’identifier les lettres et les assembler pour comprendre le lien entre ce qui est écrit et ce qui est dit » 
1
 COSTE Daniel et GALISSON Robert, 1976,  Dictionnaire de didactique des langues, Paris, Hachette. 

* « Lire c’est construire de sens et pas seulement déchiffrer, la lecture basée sur une exploration du texte lui-

même. » 

2 ALAIN Content. (Yemẓer ass n 12/01/2016). Enseignement de la lecture à l’école primaire, chargé de cours à 

l’université libre du BRUXELLES, [en ligne]. Adresse URL : http://www.bienlire.éducation.fr .  Fichier PDF. 

* «Savoir lire à une double nature, relevant de la communication et de la compréhension, savoir lire suppose 

deux types de savoir-faire : décoder, effectuer un traitement sémantique. Le lecteur applique alors au texte, un 

guide de lecture comportant les questions qui ? Quoi ? Ou ? La lecture est une activité culturelle en ce qu’elle 

une lecture pour soi et une lecture pour autrui »  
3
 CHEVEAU Gérard. (yemẓer ass n 12/01/2016) l’enseignement de la lecture à l’école primaire, kif aɣ. 

http://www.bienlire.éducation.fr/
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Taɣuri d tarmudt tadelsant, imi mgaradent taɣulin i deg tella, yerna llan deg-s yakk isental. 

Ugten yidlisen i yezmer unelmad ad iɣer, akken ad yesnerni idles-ines: arraten, iɣmisen, tibratin, 

amezruy…d ayen ara t-yawin ad yesɛu idles amatu, ad yissin amezruy-is, ad yessedhu iman-is, ad 

yelmed tiɣawsiwin yemgaraden. « taɣuri tesɛa sin n wudmawen win n tutlayt d win n yidles(…) Deg 

yiwet n tama, tirmad d tzemmar tutlayanin, deg tama-nniḍen, tirmad d tzemmar tidelsanin 

yettwarun »*
1
 . Ihi taɣuri tesnarnay tutlayt, tettmeslay daɣen ɣef yidles, s yiwet n tama imeɣri ad d-

yegmer tizemmar tutlayanin akken ad yissin tutlayt, s tama-nniḍen ad d-yegmer tizemmar tidelsanin 

akken ad yessnerni idles-ines s yiḍrisen neɣ s yidlisen yettmeslayen ɣef taɣult-a. 

Dictionnaire de didactique de français langue étrangère et seconde : « deg tesnalmudt n 

tutlayin s umata nettak-as i tɣuri kraḍ n yiberdan : afran n uḍris ara nɣer, afran n termad 

tisensegmimanin, akeččum ɣer unamek n yizen yettwarun »*
2
 acku mi ara nefren aḍris yelhan, d ayen 

yettawin ɣer leqdic igerzen deg gezzu-ines d ukeččum ɣer unamek n tidett, annect-a yessawaḍ 

anelmad ad yesɛu timussniwin taddayin iwakken ad d-yerr ɣef yisteqsiyen, ad ifares s tira neɣ s 

timawit, ad d-yegmer idles amatu. 

 Ɣer taggara, ad nessiweḍ ad d-nini, taɣuri d tarmudt wessiɛen yesɛan aṭas n tbadutin, aṭas n 

taɣulin. Yal ameskar acu i s-yefka d aẓayar, maca cerken yiwet n tɣawsa dakken taɣuri d aksangal i 

wayen yettwarun d ufham-ines, ilemmed-itt umdan neɣ unelmad akken ad yelmed tiɣawsiwin-nniḍen. 

1-2-1 Tazmert n tɣuri  

Akken i d-nenna yakan, tazmert d asdakel gar n tmussniwin timaynutin d tmussniwin n ya, d 

useqdec-nsent deg termudin yemgaraden ɣas ma kersent. 

Ma yella d tazmert n tɣuri, d tazmert n uksangal i yizamulen isnilsanen d gezzu-nsen d 

useqdec-nsen deg taɣulin akked tegnatin yemgaraden, SCHLEICHER A. tenna-d tazmert n tɣuri: « d 

akettur i tegzi d useqdec n yiḍrisen yuran, d uxemmem ɣef wayen yuran deg-sen, iwakken ɣer taggara 

anelmad ad yaweḍ ɣer yiswan-is ad yessnerni timussniwin-is d tnezmar-ines, yerna ad yesɛu amkan 

deg tmetti-ines. »*
3
 

                                                           
* « Souligner la double nature de toutes actes de lecture langagiere et culturelle(…) d’une part, les activités et les 

compétences langagieres linguistiques, d’autre part les activités et les compétences culturelles scripturales (c’est-

à-dire propre à la culture écrite) »   
1
  Enseigner la compréhension  Cycle 2. Cycle 3, 2012/2013,  France, inspection academique Yonne, sb.03. 

* « En didactique des langues, on aborde généralement la lecture par trois voies différentes : le choix des textes à 

lire, la nature des activités pédagogique, et l’accès au sens des messages écrits »  
2
 CUQ Jean Piere, 2003, bdr.ya, sb.153-154.  

* « La capacité de comprendre et d’utiliser des textes écrits et de réfléchir à leurs propos afin de réaliser ses 

objectifs, de développer ses connaissances et son potentiel et prendre une part active dans la société. »  
3
 SCHLEICHER.A, 1999, (Yemẓer ass n 14/02/2016),  mesurer les connaissances et les compétences des élèves. 

[En ligne]. Adresse URL : https//wwwoecd.org. « school « pr.   
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 Ur yemgarad ara wayen i d-tenna SCHLIECHER akked M-CARBENNEAU et M-F 

LEGENDRE, dakken tazmert n tɣuri, d tegzi, d aseqdec n yiḍrisen, d asnerni n tmussniwin, dɣa 

ineggura-ya nnan-d dakken tazmart n tɣuri: « d tazmert n usdakel d useqdec n yiḍrisen deg tegnatin 

yemgaraden, ad sqedcen yakk timussniwin-a, s tewzel, anelmad ad yesseqdec timussniwin-a, s useqdec 

n wayen yessen yakan, d tmussniwin yemgaraden. »*
1
 

 

2-Tisuddas n tɣuri  

Tisuddas n tɣuri d tarrayin neɣ d tifakusin i yesseqdac yimeɣri akken i d-tenna 

FRANCINE Cicurel: « d tafakust s neɣɣar aḍris »*
2
 Tifukas-a neɣ tisuddas-a ttemgirident 

ilmend n yiswi n yimeɣri, acku llant tegnatin anda imeɣri yettnadi ɣef telqay, llant tegnatin 

imeɣri iferren-d kan kra n yiferdisen i yuḥwaǧ, SMITH : « imeɣri yelhan, iferren-d dima 

tisuddas igerzen, deg wakud i iwulmen, yesseqdac-itent war leɛtab »*
3
 

Yal taɣuri tla iswi d ayen i yettaǧǧan imeɣri ad yesseqdec kra n tfakusin ara t-iɛawnen, 

acku yemgarad amek i neɣɣar seg warrat ɣer wayeḍ, am wakken i d-tenna FRACINE 

Cicurel: « aḍris ur yesɛi ara kan yiwwet n tsuddest n tɣuri, nezmer ad nebdu s tɣuri iserḥen, 

ad neḥbes ɣer kra n tseddart i yuḥwaǧen taɣuri s tririt n ddehn »*
4
 Ɣef waya i llant kra n 

tsuddas n tɣuri i yesseqdac yimeɣri. 

          Ilmend n FRANCINE Cicurel, tenna-d dakken llant sḍis (06) n tsuddas n tɣuri i 

yettuḥwaǧ yimeɣri deg tegnatin yemgaraden, tisuddas-a d ti : 

2-1 Taɣuri talqayant  

D taɣuri i yesseqdac yimeɣri ma yebɣa ad yegzu aḍris s telqay, neɣ yebɣa ad yegzu 

ugar, neɣ yebɣa ad d-yawi aṭas n yisallen, deg tegnit-a ad iɣer aḍris seg wayen i as-d-yezzin 

alamma d tasleḍṭ-ines s telqay, ad iɣer taseddart taseddart, awal awal, ilaq ad yegzu yakk ayen 

                                                           
* « Être capable de les combiner et de les utiliser de façon appropriée dans des situations de plus en plus 

nombreuses et diversifiées, le tout en faisant usage de ses connaissances. Bref, l’élève élabore graduellement ses 

compétences à travers l’utilisation contextualisée de ressources et de connaissances variées. »  
1
 M-CARBENNEAU et M-f LEGENDRE, 2002,  ibder-iten-id AMMOUDEN M’ḥand  2015, bdr.ya. 

*les stratégies de lecture : « La manière dont on lit un texte »  

 
2
 CICUREL Francine, 1991,  lecture interactive,. Paris. Hachette. sb.16 

* « Le bon lecteur parviendrait toujours à sélectionner les bonnes stratégies au moment approprié et à les utiliser 

avec précision et sans effort. »  
3
 SMITH, 1985, ibder-it-id AMMOUDENE M’hand, 2015, bdr.ya. 

* «Qu’un texte ne correspond pas une stratégie de lecture. On peut fort bien commencer par une lecture-survol et 

s’arrêter sur un passage qui nous intéresse pour le lire avec attention. »  
4
 FRANCINE Cicurel, 1991, bdr.ya. 
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yellan. FRANCINE Cicurel tenna-d: « taɣuri talqayant tettwasemras ticki yebɣa yimeɣri ad d-

yawi aṭas n yisallen »*
1
 

2-2 Taɣuri tamnadit  

Ma yesseqdec yimeɣri tasuddest-a atan ur yettnadi ara ɣef telqay, yettnadi kan ɣef 

wayen yellan d agejdan, ɣef kra kan n yiferdisen, deg tfakust-a imeɣri ilaq ad yel tizemmar 

tisnilsanin tutlayanin iwakken ad yizmir ad d-yekkes ayen yuḥwaǧ d wayen i t-inefɛen. 

«Nesseqdac taɣuri-a akken kan ad d-nawi kra n tmusni deg uḍris »*
2
  

2-3 Taɣuri tufrint  

Deg tɣuri-ya imeɣri yesɛa yakan ɣef wacu yettnadi, dɣa ur yeɣɣar ara aḍris akken ma 

yella, maca, ad inadi kan ɣef wayen i yebɣa. Amd: anadi deg usegzawal: ur neɣɣar ara yakk 

ayen yellan deg usegzawal, maca, ad d-nnadi kan ɣef wawal-nni ur nessin ara. « mi yeẓra 

umdan acu yettnadi, ad inadi deg udlis aliktrunan, asegzawal, tajerrumt, aɣmis, alamma yufa 

acu yettnadi »*
3
  

 2-4 Taɣuri tigawt  

Tafakust-a tcudd ɣer uḍris imwelleh, Amd: tasafart n usewwi, iwellihen yettilin deg 

wadeg n lxedma, iwellihen deg tdeblin, iwellihen n yiberdan… da imeɣri ad iɣer akken ad yeg 

kra n tɣawsa, yeɣɣar akken ad iẓer acu ara yexdem, amek ara yeqdec. « nesseqdac tafakust-a 

mi nebɣa ad neg kra n tigawt s useqdec n uḍris i yesɛan iwellihen : asewwi, iwellihen n 

leqdic »*
4
  

 

                                                           
* La lercture studieuse : «lecture attentive pendant laquelle le lecteur veut tirer le maximum d’inrormations ». 

 
4
 CICUREL Francine, 1991, bdr.ya. 

*Lecture balayage : « en recourt à cette lecture lorsqu’on veut simplement prendre connaissance du texte ». 
1
 Kif.aɣ. 

* Lecture selective : « consulter un annuaire téléphonique, un dictionnaire, une grammaire, un journal de 

spectacle (lorsqu'on) sait au préalable ce qu’il veut trouver ». 
 2
Kif.aɣ.  

 * lecture-action : « on la pratique quand on est conduit à réaliser une action à partire d’un texte contenant des 

consignes – recettes, modes d’emploi, etc »  
3
 kif.aɣ. 

* Lecture oralisée : « la lecture de ses notes qui lui permet de poursuivre son cours ou sa conférence ».  

 
4
 kif.aɣ. 
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2-5 Taɣuri timawit  

D taɣuri s ssut aɛlayan, tebḍa ɣef sin n wudmawen: 

-Imeɣri ad iɣer yakk aḍris s ssut aɛlayan. 

-Imeɣri mi ara yettmeslay, deg tegnit ɣer tayeḍ ad imuqel ɣer uḍris i yellan zdat-s akken 

kan ad d-yemmekti neɣ ad ikemmel tikti-ines. Amd: win yettmeslayen deg usarag. «d 

taɣuri n kra n uḥric n tezmilin-is ara t-yessiwḍen ad ikemmel tamsirt-is neɣ asarag-is »*
1
  

 

2-6 Taɣuri i usedhu  

D taɣuri i yesseqdac umdan akken ad yessedhu iman-is, neɣ ad isɛeddi akud, taɣuri-a 

tettas-d s lebɣi n yimeɣri. Amd: taɣuri n teḥkayin neɣ n tmucuha, llan daɣen wid yeɣɣaren 

ungalen, iɣmisen, idlisen… i usɛeddi n wakud. « yeɣɣar aḍris akken ad yessedhu iman-

is »*
2
  

       Ihi am wakken i d-nenna tisuddas n tɣuri cuddent ɣer tsekka n uḍris d yiswi n 

yimeɣri, am wakken i d-tenna SOPHIE Moirand: « anagar iswan n tɣuri i d-nefren i 

izemren ad aɣ-d-inin d acu ara nɣer (afran n yiḍrisen) d wamek ara t-nɣer (tisuddas n 

tɣuri) »*
3
 

Ma yella d FRANCINE Cicurel tefren-d ṣṣa(07) n yiswan i izmer yimeɣri ad yessiweḍ ɣur-

sen deg tegnit-nni n tɣuri : 

                                Taɣuri i usedhu d usɛeddi n wakud 

                                Taɣuri i ugmar n yisallen 

                                Taɣuri i ulmad 

                                Taɣuri i leqdic neɣ i lxdma  

                                Taɣuri n teḥkayin d tmucuha 

                                                           
 
   

*La lecture de  loisir et de détente : « elle consiste à lire un texte pour ce faire plaisir».
 
 

2
 Kif.aɣ. 

* « Seul les objectifs de la lecture bien définis, pourraientt déterminer ce que l’on va lire (le choix des textes) et 

comment le lire (les stratégies de lecture) »  
3
S MOIRAND Sophie, 1979,  Situation d’écrit, compréhension et production, Paris, clé internationnale. sb.19. 
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                                Taɣuri i tmussni n tsekla 

 

Deg tneɣrit deg uselmed n tutlayt Tamaziɣt iswi n tɣuri d almad, (d taɣuri i ulmad), 

iswi-s d asiweḍ n unelmad ɣer tegzi n uḍris, ɣer tmussni, ihi tasuddest i seqqdacen 

yinelmaden deg tneɣrit d taɣuri talqayant, am wakken i d-tenna FRANCINE C. :                                                     

 «tisuddas iseqdacen yinelmaden ur ugitent ara , taɣuri talqayant i yettwaseqdacen s waṭas, 

taɣuri i iḥebbsen ɣer wayen yuɛren, neɣ ɣer wayen i ilaqen ad yettwaselmed »*
1
 

3- Taɣuri deg tneɣrit  

S umata deg uselmed n tutlayt, deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris iselmaden sseqdacen 

snat (02) n tsuddas n tɣuri : taɣuri timsiwelt, taɣuri tasusamt. 

3-1Taɣuri tamsiwelt  

D taɣuri n uḍris s timawit, d taɣuri i wiyaḍ akken ad d-slen, d tarmudt i deg 

inelmaden-nniḍen ad slen yerna ad ḍefren, ayen i d-yeɣɣar unelmad/Imeɣri. 

       Deg termudt-a tazmert n unelmad/imeɣri tettbin-d. Akken i d-tenna CATHRENE 

N. : « tikti n tɣuri timsiwelt, tettawi ɣer uselkem n tzemmar n yimeɣri »*
2
 Acku anelmad deg 

tɣuri-a timsiwelt i yesnernay tizemmar-is tutlayanin akked tesnilsanin.  

Taɣuri tamsiwelt d taɣuri i wiyaḍ, akken ad gzun acu yuran deg uḍris, ANNIE 

P. : « taɣuri timawit mačči kan i uselkem n tfakust n tɣuri ma telha, maca, d asenṭeq n 

yizamulen isnilsanen akken ad gzun wiyaḍ »*
3
 

Taɣuri timsiwelt  tecrek win yeɣɣaren d win isellen, acku tettak tagnit i useɣti d 

useggem n ususru n unelmad, tettawi ɣer ugmar n tutlayt d usnerni n tezmert n tɣuri. 

 

                                                           
* « Les stratégies qu’utilisent les apprenants manquant de diversité, le plus souvent c’est la lecture studieuse qui 

est mise en place, une lecture est continue avec arrêt sur les passages difficiles ou sur ce que l’enseignant à 

demander de repérer »  
1
 CICURELl Francine, 1991, bdr.ya. 

* « l’idée que la lecture à haute voix, certe, avant tout à vérifier des compétences de lecteur »  
2
 CATHRINE Nicolas. (Yemẓer ass n 28/03/2016). La lecture à haute voix, [en ligne]. Adresse URL : 

www.cndp.fr/bienlire/02-atelier/fiche.asp?theme11228id.1380 . 

* « La lecture orale il ne s’agit pas de vérifier si la technique générale de lecture est correcte, mais, pour ce faire, 

pour le lecteur de restituer le code de l’écrit dans le but de le transmettre à quelqu’un d’autre »  
3
 ANNIE POURTIER, La lecture à haute voix, Inspection de l’éducation nationnale de Bougoun, Jallieu 3. 

http://www.cndp.fr/bienlire/02-atelier/fiche.asp?theme11228id.1380
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3-2 Taɣuri tasusamt  

Tarmudt-a tesɛa amkan d agejdan deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, imi yes-s i 

yettaweḍ unelmad ɣer unamek aḥeqqani n uḍris, acku, d tarmudt tallaɣant, deg-s i yesseqdac 

unelmad tayetti-s ( inteligence ) akken ad yaweḍ ɣer unamek n uḍris. 

D taɣuri i yiman, war ma slan-d yinelmaden-nniḍen, anelmad yeɣɣar kan deg uqerruy-

is akken ad yessiweḍ s yiman-is ɣer unamek n uḍris. 

Deg  taggara ad d-nini taɣuri tamsiwelt tettmaga i wiyaḍ, akken ad gzun wiyaḍ acu 

yuran. Ma yella d taɣuri tasusamt, d taɣuri i yiman d leqdic allaɣan i yettawin anelmad ad 

yegzu aḍris. Ihi i snat n tsuddas-a sɛant amkan deg tegzi n uḍris, ssawaḍent ɣer taggara 

anelmad ad yegzu aḍris s telqay. 

4- Tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris  

 Adlisfus n tutlayt Tamaziɣt yebḍa d isenfaren. Isenfaren-a bḍan d tigezmin, ma yella 

d tigezmin bḍant d timsirin.  

Tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris d tayunt taddayt i yettilin deg tazwara n tegzemt 

tasensegmimant, iswi-s d tigzi n uḍris-nni yakan akked tmusni n tsekka-ines. Llan daɣen 

yiswan igensanen ttilin ilmend n yiswi n tegzemt. 

Aselmad ad d-yawi iḍrisen i yinelmaden-is ama d wid n udlisfus ama seg yiɣbula-

nniḍen, iwakken ad ten-ɣren ad ten-id-ssegzin akken ɣer taggara ad ssiwḍen ɣer yiswi i d-

sbedden seg tazwara. KATHLENE J.tenna-d : « neɣɣar iḍrisen iwakken ad ten-negzu s umata 

neɣ s telqay, s tallelt n kra n yiwellihen i yessishilen taɣuri d tegzi, tafakust n tɣuri tcudd ɣer 

tsekka n uḍris d teɣzi-ines »*
1
 

Deg temsirt-a anelmad yesseqdac kraḍ (03) n tzemmar i t-yessawaḍen ɣer tegzi : 

          1-tazmert taddayt, i yettawin anelmad ad yegzu iferdisen izziḍrisen, neɣ ayen yerzan 

aḍris s umata (tugniwin, aɣbalu, azwel, amyaru, tira…) 

                                                           
* « il s’agit de lire des textes écrits afin de les comprendre globalement ou dans les détails, à l’aide d’un certain 

guidage qui facilite le parcours de la lecture et de la compréhension, le type de lecture dépendra à la nature et la 

langueur de texte » 

 
1
 KATHLEENE Julie, 1994, tebder-it-id, MARIE Miller. (Yemẓer ass n 19/01/2016) La production écrite, [en 

ligne]. Adresse URL : Ln.Www.alsace, ivfm.fr. 
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           2-tazmert talemmast, i yettawin anelmad ad yegzu ɣef wacu yettmeslay uḍris. 

           3-tazmert talqayant, anda ara yessiweḍ unelmad  ad yegzu aḍris s telqay, ad yekcem 

ɣer unamek n tidet. 

  

4-1 Asewjed i temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris  

 Aselmad ur yezmir ara ad yesɣer tamsirt-a kan akka, yessefk send ad yekcem taneɣrit 

ad issewjed aḍris-ines akken iwata. Yessefk ad d-yawi aḍris iwatan aswir n yinelmaden-is. S 

yin ɣur-s ad imuqel nfeɛ-nsen dakken aḍris-a ad d-awin seg-s tamussni. Ɣef waya i ilaq ad d-

yawi aḍris aḥeqqani, « ilaq ad tesqedcem iḍrisen i yesɛan assaɣ d uswir n yinelmaden-nwen, 

ilaq daɣen ad nmuqel nfeɛ n yinelmaden-nneɣ, iḍrisen ara yettwasmersen ilaq ad ilin d 

iḥeqqaniyen »*
1
 d anect-a ara yerren anelmad d afulman, d ameglay, ad yizmir ad ifares s 

timawit yakk d tira. 

Ilmend n Mona MPANZU llan kraḍ (03) n yiferdisen i yesseqdac uselmad deg ufran n 

yiḍrisen ara d-yawi i yinelmaden-is : 

4-1-1 Iswi aywalan (aspect communicatif)  

 Aḍris ara d-yawi uselmad ilaq ad yesɛu iswi utlayan, aywalan, iwakken anelmad ad 

yesnerni tizemmar-ines deg wayen yerzan tutlayt, yerna ad yelmed taywalt. 

4-1-2 Iswi inawan (aspect discurssif) 

    Aselmad ad d-yawi iḍrisen iḥeqqaniyin, akken anelmad ad yegzu inaw n uḍris, ad 

yissin tisekkiwin, ad yizmir ad yeg iḍrisen am widak-nni yeɣra. 

4-1-3 Iswi asensegmi (aspect pédagogique) 

  Aselmad ad yerr deg lwelha-s dakken tamsirt-a n tɣuri am termudin-nniḍen. Ɣef 

waya inelmaden merra ilaq ad kkin deg-s, ad qedcen yakk fell-as, ad d-rren yakk ɣef 

yisteqsiyen, akken ɣer taggara ad ssiwḍen ɣer yiswi n temsirt. 

                                                           
* «vous devez utiliser des supports en adéquation avec le niveau de vos apprenants, mais, il est également de 

tenir compte des préoccupations et des centres d’intérêt de nos apprenants, les supports utilisés doivent être 

authentiques le plus possible »  
1
 BLANCHEF PH. Cours d’initiation à la didactique de français langue étrangère. (Yemẓer ass n 

20/02/2016).[En ligne]. Adresse URL : www.ib.refer.org/FLE/cours/cours3-Ac/cours3.htm.  

http://www.ib.refer.org/FLE/cours/cours3-Ac/cours3.htm
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4-2 Taɣuri d tegzi n uḍris deg tneɣrit  

 S umata iselmaden beṭṭun tamsirt-a ɣef kraḍ (03) n tegnatin tigejdanin, neɣ ɣef kraḍ n 

tizza, yal tizzi tesɛa iswi-s, yal tizzi tesɛa isteqsiyen akken ɣer taggara anelmad ad yegzu aḍris 

akken ma yella ; tizza-ya d ti : 

 

4-2-1 Tagnit tamezwarut : Tazrawt n uzziḍris  

 Deg tegnit-a d abrid amezwaru ara yemyagar unelmad d uḍris, send ad t-iɣer, yettili-d 

usteqsi amatu ɣef wayen i as-d-yezzin, yettili-d usteqsi ɣef tugna tamatut n uḍris, dɣa 

SOPHIE Moirand tessegza-d tugna n uḍris akka: «d tugna tamatut n uḍris ,talɣa n warrat 

akken ma yella»*
1 

Tenna-d daɣen: « nettrekkiz ɣef tugna n uḍris, akken ad d-naf anamek n warrat yerna 

ad t-gzun yinelmaden »*
2
 

Tugna n uḍris, d talɣa tamatut, d ayen yakk i d-yessegzayen, neɣ i yettɛawanen 

anelmad ad yegzu aḍris (aɣbalu, tugna, azwel, tira, amyaru, asebtar…) 

  Deg tizzi-ya tamezwarut aselmad yettak-d kra n yisteqsiyen imatuten ɣef yiferdisen 

izziḍrisen, am : 

                        Acu i tettwaliḍ deg tugna n uḍris ? 

                        Acu i yellan ɣer taggara n uḍris ? Anwat umyaru ? Ma nezra-t ya ? 

                        Acu i yellan deg tazwara ? D azwel ?  

Tagnit-a tettawi anelmad ad d-yekkes turdiwin timezwura ɣef uḍris, s yin ɣur-s ad d-

yerr fell-asent deg tegnit tis snat yakked tis kraḍet. 

4-2-2 Tagnit tis snat : taɣuri tasusamt  

                                                           
*« on retiendra l’image ici aussi bien l’image globale de texte (la forme) de document dans son ensemble.» 
1
 Moirand Sophie, 1979, ibder-itt-id AMMOUDENE M’hand, 2015, bdr.ya, sb.23. 

* « on semble, s’appuyer plus en plus sur l’image de texte pour approcher le sens d’un document et le faire 

appréhender par les élèves »   
2
 Kif.aɣ.  
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   Deg tegnit-a anelmad ad iɣer taɣuri tasusamt akken ad iqerreb ugar ɣer unamek, ad 

yeɛreḍ ad yessidet turdiwin-is, aselmad ad d-yefk kra n yisteqsiyen, am : 

            Anwa i yuran aḍris-a ?  I waniwa ?   Anda i t-yura ?   Melmi ?   Acuɣer i t-yura ? 

Isteqsiyen-a d imatuten, ur yezmir ara ad yekcem yes-sen unelmad ɣer telqay, ad iẓer kan ɣef 

wacu yettmeslay uḍris, acu-t usentel-is. 

 

4-2-3 Tagnit tis kraḍet: tasleḍṭ n uḍris  

  S umata iselmaden seld isteqsiyen n tegnit tis snat ttɛeddayen srid ɣer tɣuri n 

yinelmaden s sut aɛlayan, deg tegnit-a aselmad d yinelmaden ttfarasen tagnit akken ad sseɣtin 

tucḍiwin n ususru, neɣ tisnilsanin neɣ tutlayanin. 

Deg tegnit-a isteqsiyen ttasen-d s telqay, ɣef wayen yerzan : tasekka, taɣessa, allalen n 

tutlayt, am : 

                       Acu-t wanaw n uḍris ? 

                      Allalen n tutlayt (tifyar, imyagen, tiseddarin, imerna…) 

Ɣer taggara n uḍris, inelmaden ad izmiren ad d-ksen ayen yellan d agejdan, ad sidten 

turdiwin-nsen, ad ssiwḍen ɣer yiswi i d-sbedden seg tazwara. S umata ma yezmer unelmad ad 

yeg agzul i uḍris atan yegza-t akken iwata. 

4-3 Tawuri n temsirt n tɣuri deg tegzemt tasnalmudant  

 Tagzemt tasnalmudant, d agraw n temsirin i imcudden gar-asent, yal yiwet s twuri-

ines, yal yiwet s yiswi-s, yal iswi yettkemmil wayeḍ, yal tamsirt tettkemmil tayeḍ. Akken ma 

llant ttawin-t ɣer yiwen yiswi i d-sbedden yinelmaden d uselmaden-nsen seg tazwara. 

 Tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris tettili d tamezwarut deg tegzemt tasnalmudant acku d 

nettat i d tagejdant, d nettat i d adda n tegzemt. Tagzemt tbedd ɣef uḍris, akken i d-yenna J.F 

de Pietro et M.Mathey : « Deg tegzemt tasnalmudant, leqdic ibedd dima ɣef uḍris, ara yilin d 

afares akmam (tira neɣ timawit) ɣef termad tutlayanin n yimsulɣa.»*
1
 S uḍris-nni i yellan deg 

                                                           
* « dans la démarche (séquence didactique) le travail s’effectue toujours sur le texte, entendu ici comme produit 

matérialisé (écrit ou oral) des pratiques langagières des locuteurs »  
1
 DE PIETRO Jean François et M.MATHEY, ibder-iten-id AMMOUDENE M’hand, 2015, bdr.ya. 
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tazwara i s-yezmer uselmad ad yesɣer tirmad i d-yeqqimen, aḍris-a yettuɣal d tamudemt neɣ d 

aɣbalu i uselmad, acku seg-s i d-yettawi ama d imedyaten, ama d iluɣma, ladɣa afares s tira 

yettili ilmend n tsekka akked tɣessa n uḍris-nni n tazwara. 

 Iswi agejdan n tegzemt d aselmed n tewsit neɣ inaw n uḍris, ama d ullis neɣ d aglam, 

neɣ d asfukel, neɣ d imsegzi… Ɣef waya yessefk ad yili uḍris ara d-yawin ɣef yiwet seg 

tsekkiwin-a, akken i d-yenna TH.Thevénaz Christen et Sales CORDIERO : « iswi agejdan n 

tegzemt tasnalmudant d aselmed n tsekka n uḍris ara yettwisqedcen deg kra n tegnit»*
1
 ihi 

anelmad akken ad yelmed tisekkiwin n uḍris ilaq ad yili uḍris ara yilin d tamudemt.  

 Tawuri n temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris deg tegzemt tasnalmudant d tawuri tagejdant, 

imi tagzemt tasnalmudant iswi-s d aselmed n tewsit n uḍris, ihi deg tegzemt yessefk ad yili 

uḍris ara d-yawin ɣef kra n tsekka ara yelmed unelmad, yerna ad yeɛreḍ ad d-ifares s tira ɣer 

taggara n tegzemt. 

5- Tawuri n temsirt n tegzi n uḍris deg usnerni n tzemmar n ufares s tira 

 Tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, tettili deg tazwara n tegzemt, acku, aḍris-nni yettili d 

aɣbalu i temsirin i d-yeṭṭafaren, imi, ayen yakk ara iɣer unelmad deg tegzemt yella deg uḍris-

nni, ama, d tajerrumt, taseftit, amawal, tirawalt. Ma yella d afares s tira yettili ɣer taggara n 

tegzemt, acku, d netta i d allal n tegzemt-nni, deg-s ara d-ibin unelmad ma yewweḍ ɣer yiswi 

n tegzemt neɣ xaṭi, ɣef waya yal aselmad yettraju deg yinelmaden-is ad d-gen afares s tira, 

deg-s ad d-sdaklen yakk timusniwin i d-wwin deg tegzemt. 

  Deg tɣuri d tegzi n uḍris, anelmad yettaf iferdisen am : tjerrumt, taseftit, amawal, 

tirawalt, ineggura-ya i t-yettɛawanen deg ufares s tira. Syin ɣur-s tisekkiwin d yinawen n 

yiḍrisen i yettwali unelmad deg yal tagzemt, ttawint-t ad yesnerni tizemmar-ines deg ufares s 

tira, Cuq et GRUCA : «Iḍrisen i d-ttgen yinelmaden ttufernen-d deg tsekkiwin i yeẓra ya, 

akken bɣun ilin n tilawt neɣ d asugen, d amagnu neɣ d uddis »*
2
, rnu ɣer waya, tenna-d 

                                                           
* « le but principal d’une séquence didactique est de travailler un genre de texte utilisé dans une situation 

donnée »  
1
-TH.THevénaz Christen et G. SALES CORDIERO, 2008, ibder-iten-id  AMMOUDENE M’hand, 2015, bdr.ya, 

sb. 100. 
 *« les textes à faire produire sont essentiellement sélectionnés en fonction de type d’écrit, qu’ils soient 

fonctionnels ou fictionnels, ordinaires ou extraordinaires »  
2
Kif.aɣ, sb.182.  

* « L’objectif de la lecrture en situation de classe(…), est de savoir utiliser le texte lu afin de produire le méme 

type. » 
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MAHDJOUBA Karima « Iswi n tɣuri deg tneɣrit(…), d asiweḍ ɣer useqdec n uḍris-nni, 

akken ad d-ifares aḍris-nniḍen n tsekka-nni. »*
2
  

 Afares s tira ulamek ad yili d ilelli ilaq ad tili termudt ɣer wacu ara icudd, am wakken 

i yettili wassaɣ gar termudin n tegzemt, dɣa Carol MARTINE et Caroline COPP, nnan-d : 

          Ilaq ad nẓer afares s tira mačči d tarmudt i yettilin berra i usatal n                       

tegzemt, yezmer tezwar-it tegzi n uḍris, deg tegzi timawit (ilaq ad neg agzul i wayen i 

nesla), neɣ deg ufares s timawit (ilaq ad neg agzul i uskasi) ihi afares s tira d asemlili 

neɣ d agemmuḍ n tegzemt tasenegmit, d ayen i yettawin ɣer usdakel n wayen i 

yettwaxedmen ya, d uselkem n tmusniwin.*
1
 

 Ilmend n Caroline.C d Carole.M, afares s tira d asdakel n tmussniwin i d-yegmer 

unelmad deg tegzemt.  

 Anelmad send ad iɛeddi ad ifares s tira, ilaq ad yesɛu tamudemt ara yeḍfer akken ad 

neɣsent tucḍiwin-is, yerna ad nnernint tzemmar-is: « send aɛeddi ɣer tira n kra n tsekka n 

uḍris, anelmad ilaq ad iwalef aḍris-a  s tegzi n uḍris d tesleḍṭ i iga yakan »*
2
 

 Ihi send ad ifares s tira unelmad ilaq aselmad ad as-d-yessegzi tirmad ara t-yessiwḍen 

ad yeg leqdic igerzen, tirmad-a gar-asent tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris i yellan deg uḥric 

amenzu imi deg-s i yella yakk wayen yuḥwaǧ unelmad deg tira, ama d taɣessa neɣ d tasekka 

neɣ d ilugan n tutlayt ara yesseqdec. 

   

 

 

                                                           
2
 MAHDJOUBA Karima, 2011/2012, Stratégies d’enseignement/apprentissage de la production écrite en classe 

de FLE, tazrawt n Magistére, Tasdawit  n Oran. sb.67. 
* « il est nécessaire que l’éxpression écrite n’est pas une activité travaillée hors contexte. Elle peut être précédée 

par une compréhension écrite, (il faudrait alors par exemple imaginer la suite de l’histoire), par une 

compréhension orale (il faudrait résumer ce que l’on vient d’entendre), ou par une expression orale (il faudrait 

faire le compte rendu d’un débat), l’E.E est donc souvent l’aboutissement d’une séquence pédagogique, ce qui 

permet de rebrasser ce qui a été travaillé antérieurement et de vérifier les acquis. »  
1
 MARTINE Carole et Caroline COPP, (Yemẓer ass n 25/02/2016), éxpression écrite.[ En ligne]. Adresse URL : 

www.alsace.iufm.fr/web.ressources/.../Expression écrite-05-06 . Fichier PDF.  

* « avant de s’essayer à l’écriture d’un certain type de texte, l’élève devra être familiarisé aux conventions de ce 

texte, d’où l’utilité d’un travail préalable de compréhension et d’analyse »  
2
 Kif.aɣ. 

 

http://www.alsace.iufm.fr/web.ressources/.../Expression%20écrite-05-06
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S yiferdisen-a yakk i d-neẓra i yellan deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris i yesnernayen 

tizemmar n unelmad deg ufares s tira. 
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Taggrayt: 

  Taɣuri d tegzi n uḍris d tarmudt tawessunt i yellan d tagejdant deg tegzemt 

tasnalmudant, tesnernay tizemmar n unelmad ama deg : tjerrumt, taseftit, tirawalt, amawal, 

tettawi anelmad ad yissin tisekkiwin d tewsatin n yiḍrisen yemgaraden, tsselmad-as daɣen 

tisuddas n tɣuri igerzen ama deg tneɣrit ama deg berra. 

 Taɣuri d tegzi n uḍris tesɛa assaɣ d agejdan d usrid d ufares s tira, imi tettili d 

tamudemt i unelmad akken ad yeg afares igerzen. 
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Tazwert  
             Tira tes3a azal meqqren deg tudert n umdan, imi tirmad-is d tid i d-yettmagar mačči 

anagar deg uɣerbaz maca deg waṭas n taɣulin-nniḍen yellan deg tmetti. S wakka yal yiwen 

deg-neɣ yettnadi ad yissin tira, acku, yes-s i yessawaḍ umdan ad d-yaru i yiman-is ad yaru i 

wiyaḍ akken ad t-ɣren. Ɣef waya ad d-naf dakken aselmed n tira yes3a azal meqqren deg 

usnerni n teywalt n unelmad akked wiyaḍ.  

              Deg uḥric-a wis sin, ad d-nawi ameslay ɣef tira s umata, ad d-nesbadu afares s tira, 

ad d-nebder iswan-is akked tsekkiwin-is, rnu ɣer waya ad d-nini amek yettmaga uskazal-

ines. 
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1-Tabadut n tira 

Tutlayt yettwarun d tin i ilan agemmay, aneggaru-a d angal i yettarran tutlayt 

timawit d takmamt. S wakka tira d asengel n tutlayt timawit, i yettwaḥrazen daxel n 

yiḍrisen akken ad tettwiɣer seg umdan ɣer wayeḍ. 

Tira d tiririt n tutlayt timawit d tutlayt takmamt, d tutlayt yesɛan izamulen 

isnilsanen, CUQ Jean Pierre, yenna-d ɣef tira «Yettuneḥsab wawal-a deg unamek-is amatu, d 

anemgal n timawit, d ameskan amaẓlay n tutlayt yettilin s tira, ɣef kra n tsalelt s ujerriḍ n 

tira i yettaran tutlayt d takmamt yerna tettwaɣar»* 1 

 Tira tetteg assaɣ gar n umaru akked yimeɣri, akken i d-yenna CUQ Jean Pierre: «Tira 

tetteg-d tagnit n yinaw, tetteg s wudem assaɣ gar umaru akked yimeɣri »* 2 

 Akken tettwali BAILLY Danielle: iwakken ad naru ilaq ad yili kra ara d-nini, amaru 

ilaq ad iwali i wumi yessendah izen-is i wacu i t-yettaru? Acku, iswi n tira d asiweḍ n yizen i 

yemdanen-nniḍen, dɣa tenna-d: « Yal aḍris yettwarun i unermas ɣef tsalelt i nettwali ama d 

lkaɣeḍ neɣ d iẓri, rnu ɣer waya amazan akked d umaṭaf ur ttilin ara wa sdat n wa.  S wakka 

tira d tin i aɣ- yettawin ɣer useqdec n yigi n teywalt »* 3 ihi tira tetteg assaɣ gar sin neɣ ugar 

n yemdanen imi win yettarun dima yetteg tagnit i wiyaḍ akken ad t-ɣren. 

Ɣer taggara ad d-nini tira d tin yerzan amdan akked tɣerma. D tarmudt tulmist i    

yessekmamen tutlayt yettwanṭaqen, tessawaḍ ɣer ugmar d uḥraz n tmusniwin akked 

teywalt tarusridt mebla tilin n umseflid. Tla snat n twuriwin tawuri tamadnant akked twuri 

                                                           
* « Ce terme désigne, dans son sens le plus large, par opposition à l’oral, une manifestation particulière du 
langage caractéristique par l’inscription, sur un support, d’une trace graphique matérialisant la langue et 
susceptible d’être lue » 
1 CUQ Jean Pierre, 2003, Dictionnaire de la didactique de Français langue étrangére et seconde, Paris, Sejer, sb. 
78/79. 
* « Un écrit constitue une unité de discours établissant de façon spécifique une relation entre un scripteur et 
un lecteur. » 
2 Kif.aɣ.  
*«Tout texte écrit pour un destinataire par l’intermédiaire d’un support visuel que se soit ou un papier ou 
unécran. Bien que l’émetteur et le récepteur ne soient pas cote à cote, écrire constitue bel et bien un acte de 
communication ». 
3 BAILLY Danielle, tebder-it-id Marie MILLER. (Yemẓer ass n 05/04/1016). La production écrit. [En ligne] . 
Adresse URL : Ln.www.alsace, ivfm.fr. Fichier PDF. 
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tanmettit. Acku d tin i deg d-yesfayday umdan ama d agmar n tmusniwin, ama d asiwseɛ n 

wallaɣ. 

 

 1-2- Tabadut n ufares s tira  

  Afares s tira d tarmudt i d-yettilin deg taggara n tegzemt tasnalmudant i d-ttgen 

yinelmaden. d tin yesɛan azal deg usnerni n tmusniwin-nsen ama deg ulmad n tutlayt ama 

deg teywalt, ɣef waya ad d-naf dakken tesɛa tixutert s waṭas. Rnu ɣer waya, afares s tira d 

yiwet n tezmert gar ukuẓ n tzemmar i ɣer yessefk ad yaweḍ unelmad deg ulmad n tutlayin, s 

tallelt n termad i yellan deg tegzemt. 

Afares s tira d yiwen n ttawil i yettaǧǧan anelmad ad yessileɣ kra n tekti, n 

uxemmem, neɣ n yiḥulfan i yebɣa ad yessiweḍ i wiyaḍ, akken i d-tenna BAILLY Danielle: 

«tanfalit s tira d afares amadnan, afulman n yizen yettwarun»* 1 afares s tira d tagnit i 

yinelmaden akken ad d-ssenfalin acu yellan deg wallaɣ-nsen. 

              Afares s tira d win yettawin anelmad ad ilummeẓ tutlayt s tallelt n tzemmar-nniḍen, 

am, tegzi timawit, tigzi n uḍris d ufares s timawit, acku, amawal i d-yettakez deg tneggura-

ya yesseqdac-it deg ufares s tira, akken i d-yenna CUQ Jean Pierre: «tanfalit s tira d tegzi 

timawit akked tin n uḍris bennunt-d iswi agejdan i yellan d aselmed n tutlayin»* 2 

              Ɣer taggara, afares s tira d tarmudt tawessunt i deg yesdakkal unelmad timussniwin-

is ama d tid yesɛa yakan ama d tid i d-yegmer seg tazwara yalmi d taggara n tegzemt. Akken 

ad yissiweḍ ad d-yessileɣ tikti-s akken yebɣa, yerna ad d-banent tzemmar i d-ilummeẓ. 

1-2-1 Iswan n ufares s tira  

Deg tegzemt tasnalmudant, yal armud ila iswan, iswan-a ttemsemmaden gar-asen akken 

ɣer taggara ad d-mden yiswan n tegzemt akken ma tella. Dɣa afares s tira d yiwen warmud 

gar yirmad ilan aṭas n yiswan, gar-asen: 

 

                                                           
* « l'expression écrite est la production personnelle et autonome d'un message écrit » 
1 BAILLY Danielle, bdr.ya. 
* « L’expression écrite constitue avec la comprehension orale et écrite un objectif fondamental des langues. » 
2 CUQ Jean Pierre, 2003, bdr.ya, sb.99. 
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- Ad yessiweḍ unelmad ad d-yaru aḍris, s useqdec n tsekka i ɣef tebna tegzemt-nni. 

- Ad yessiweḍ ad yesseqdec ayen i d-ilummeẓ deg yirmad iɛeddan (amawal, tirawalt, 

taseftit, tajerrumt). 

- Ad yessiweḍ ad d-yebnu tifyar tummidin. 

- Ad yessiweḍ ad yebḍu aḍris-is d tiseddarin. 

- Ad yessiweḍ ad d-yessisen iḥulfan-is d wayen yellan deg wallaɣ-is, akken ad tili 

teywalt d wiyaḍ. 

1-2-2 Leqdicat i d-yettak uselmad i yinelmaden-is deg wadeg n ufares s tira1 

 Armud aneggaru deg tegzemt d asenfali s tira, maca llan kra n yiselmaden i 

yettbeddilen armud-a s leqdicat-nniḍen, iswi-ines d abeddel i tnumi, s yin ɣur-s ad yissin 

unelmad iberdan-nniḍen n usenfali. Gar n leqdicat-a neɣ irmad-a ad d-naf: 

1-2-2-1 Agzul (résumé) 

D afares i d-yettilin s lmendad n uḍris, agzul d win i yettaǧǧan anelmad ad iɛiwed tira 

i uḍris s umawal-is i wayen yettxemmim neɣ i wayen i d-yenna umyaru, agzul-a d aɛiwed 

anagar i wayen yellan d agejdan. 

1-2-2-2 Agzul n tesleḍt (résumé d’analyse) 

D win i aɣ-yettawin ɣer tesleḍt tamatut n uḍris, iwakken ad nessufeɣ lebni d tɣessa n 

uḍris. Amd: asufeɣ n uzenziɣ n wullis. 

 1-2-2-3 Agzul azɣanan (critique) 

 D agzul yesɛan azɣan (une critique), azɣan-a ad yili d tamuɣli, d turda neɣ d askazal n 

uḍris, tezmer ad tili d tamdayt (positive) akken i tezmer ad tili d tibawt, akken tebɣu tili ilaq 

ad d-tqader ayen i d-yenna umeskar. 

 

 

                                                           
1 Methodologie du travail intellectuel, Département de philosophie de l’UQAM ( yemẓer ass n 06/04/2016) [En 
ligne]. Adresse URL : 
http://www.er.uqam.ca/nobel/philuqam/metho/index.php?n1=accueil&n2=etapes&n3=preparation&id_ress=
2, Fichier PDF.  

http://www.er.uqam.ca/nobel/philuqam/metho/index.php?n1=accueil&n2=etapes&n3=preparation&id_ress=2
http://www.er.uqam.ca/nobel/philuqam/metho/index.php?n1=accueil&n2=etapes&n3=preparation&id_ress=2
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1-2-2-4 Aneqqis (compt rendu) 

Ayen yerzan aneqqis, turdiwin (opinions) deg-s mgaradent s waṭas, yettuneḥsab am 

ugzul, d win yettarran ddehn neɣ i d-yettilin s lmendad n kra n tedyant, n uḍris …atg, agzul-

a d win i d-yettaken kra n yisalli. 

 

1-2-2-5 Tanfalit ( dissertation) 

   D asettbeɛ n uḍris, i deg ad d-naf tagrumma n tektiwinn, n turdiwin, ɣef wayen 

yerzan aseqsi ɣef usentel i d-yettunefken. 

Tanfalit d tin yessuturen tiseddi (precision) akked ssfa imi i yella kra i ɣef ad d-

negdel, tamestalt d tin i aɣ-yettaǧǧan ad d-neglem ad nessekyeḍ (examiner), ad 

nesserwes…atg, imsar (faits) gar-asen. D tin yettkacbin ɣer uḍris amesfukel maca ta 

tettwasuteb (élaborée) ugar.  

Llan ugar n leqdicat i d-yettilin deg umkan n ufares s tira, maca, d wiyi i 

yettuseqdacen s waṭas deg tesnawit. Yelha ɣef uselmad ad d-yefk leqdicat am wi i 

yinelmaden-is, akken ur ttɣaman ara kan deg termudt-nni n ufares s tira, maca ad issinen 

leqdicat-nniḍen ara ten-yawin ad snernin tizemmar-nsen deg usenfali s tira. 

 

2- Askazal n ufares s tira  

 Askazal d aktili n ufares ilmend n yimataren ibanen, akken ad d-ibin ma yelha neɣ 

xaṭi, akken daɣen ad neddem tanaḍṭ, CAMPANAL Françoise. tenna-d : « askazal d aktili n 

tɣawsa, s useqdec n kra n yimataren, akken ad neddem tanaḍṭ »*1 rnu ɣer waya askazal 

yezmer ad yettwasemres ɣef waṭas n tɣawsiwin : « askazal yezmer ad yettwasemres ɣef kra 

n ufares (afares s tira), neɣ ɣef ukala (tarrayt i yettwasqedcen) »*2 

                                                           
* « évaluer, c’est porter un jugement de valeur, à partir d’un outil de mesure, dans le but de prendre une 
décision ». 
1 CAMPANAL Françoise, avril 1999, mars 2000, janvier 2001,(yemẓer ass n 09/04/2016). Cours  sur  l’évaluation, 
sb.02. [En ligne]. Adresse URL : http : //www.grenoble.iufm.fr/shs/campeval. Fichier PDF. 
* « l’évaluation peut porter sur un produit (une réalisation d’un élève), et/ou un processus (la démarche 
utilisée) ».  
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 Askazal aɣurbiz yettili deg yal tarmudt, ladɣa askazal n yifuras « askazal aɣurbiz, 

yettrekkiz ɣef uskazal n yifuras i d-gan yinelmaden, s uḍfar n yiwellihen, akken ad d-

nesnerni tizemmar ilaqen »*1  

 Aselmad yeskazal ifuras n yinelmaden-is akken ad yiɛlim acu i gzan, acu ur gzin, 

akken daɣen ad yesnerni tizemmar-nsen deg tira d tutlayt d teywalt s umata. 

 

2-1-Tisekkiwin n uskazal  

 Tisekkiwin n uskazal d kra n tfukas i sseqdacen yiselmaden, akken ad skazlen 

inelmaden-nsen, isnalmuden qqaren-d dakken llan kraḍ n wanawen igejdanen i yesseqdac 

uselmad deg tneɣrit: askazal n tazwara (diagnostique), askazal imsileɣ (formative), askazal n 

taggara (sommative). Llant daɣen kra n tsekkiwin-nniḍen d tigensanin: askazalman (auto-

évaluation), askazal usrid, arusrid… 

Iselmaden ssemrasen kraḍ (03) n tsekkiwin-a tigejdanin ara d-nesbadu: 

2-1-1- Askazal n tazwara (diagnostique) 

 Tawuri n uskazal-a d aselkem n tmusniwin n yinelmaden, aselmad send ad yebdu 

tagzemt ad d-yefk kra n yiluɣma, yes-sen ara yesselkem tizemmar n yinelmaden-is anda 

iḥercen d wanda i ixussen, ilmend n Dictionnaire de didactique de français langue étrangère 

et seconde, askazal n tazwara : « deg ukeččum ɣer kra n uswir n uselmed/almad, iswi ara 

neḍfer d aselkem n tzemmar i yesɛa unelmad yakan, ad nesseqdec iferdisen igejdanen 

ilmend n wahil, askazal n tzemmar n ya yettawi ɣer uqɛad n’’tmusniwin’’  d ’’tmusniwin-

tigin’’ ara iheyyin anelmad ɣer ulmad »*2 

                                                                                                                                                                                     
2 Kif.aɣ. 
* «l’évaluation scolaire met plutôt l’accent sur l’évaluation de production réalisée par les élèves, en fonction 
de consignes, en vue de ce prononcé sur le développement de compétences visées ».      
1 Kif.aɣ. 
* « à l’entrée dans un cycle d’enseignement/apprentissage, l’objectif poursuivi et de contrôler des prés requis 
et de mettre en place des éléments nécessaires à une stratégie d’apprentissage en fonction de programme, 
l’évaluation des prés requis permet de dresser la situation des ‘’savoirs’’ et ‘’savoir-faire’’ dont l’éléve devra 
disposer lors des apprentissage ultérieures »  
2 CUQ  Jean Piére, 2003, bdr.ya, sb.69. 
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Anaw-a n uskazal yettili send akeččum ɣer wahil, neɣ ɣer tegzemt, neɣ ɣer temsirt, d 

netta yakk i d amezwaru gar n yiskazalen-nniḍen, yettawi aselmad ad iẓer aswir n 

yinelmaden-is, akken ad yelḥu deg wahil ilmend n uswir-nsen. 

2-1-2-Askazal imsileɣ (formative) 

Askazal imsileɣ, yesseqdac-it uselmad mi ara yekcem deg wahil, neɣ deg temsirt, 

yezmer ad yili d iluɣma n yal ass, neɣ d iluɣma ɣer taggara n tegzemt am ufares s tira. 

  Ilmend n Dictionnaire de français langue étrangère et seconde: « askazal amsalɣu 

yettrekkiz ɣef yimir (present), ibennu-d akala yettkemmilen i yettawin ɣer uqɛad n 

uselmed, akken aselmad ad d-yawi isallen ɣef unelmad deg wayen i yeḥrec d wayen i 

ixus »*1  

Tasekka-ya n uskazal d nettat i d tagejdant, imi tettawi aselmad ad yiɛlim yakk s 

wayen i gzan yinelmaden-is d wayen ur gzin ara, annect-a yettawi-t ad yiɛlim i wacu ara d-

yales d wacu ara ikemmel. 

 Askazal-a yettawi ɣer umtawi gar n yiswan i d-yebna uselmad d wayen i d-ilummeẓ 

unelmad, dɣa asteqsi yettili-d: Ma yella wḍen yinelmaden ɣer yiswi n tegzemt neɣ xaṭi?  

Iwakken aselmad ad d-yerr ɣef usteqsi-a yessemras askazal-a imsileɣ, dɣa ma yella 

inelmaden ukzen acu i d-yenna uselmad-nsen ad iɛeddi ɣer termudt-nniḍen, ma yella ur 

ukizen ara ad yeɛreḍ amek ara d-yaf abrid s ara d-yales neɣ ad d-yessegzu ugar. 

 

 

2-1-3- Askazal n taggara (sommative) 

  Askazal-a d win i d-yettilin ɣer taggara n uselmed, akken i d-yenna LANDSHEERE 

1980: « askazal n taggara yettas-d s tɣessa tamaɣant (bilan), yettas-d seld n termudin d 

                                                           
*l’évaluation formative est centrée sur le présent, et constitue un processus continue qui sert à réguler 
l’apprentissage est permettant de recueillir des informations sur les points faibles et les points forts de 
l’apprenant ».    
1 Kif.aɣ. 
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leqdicat n uselmed, yebnan ɣef wayen ɣran yakk, yettas-d ɣef kra n uḥric n temsirt, agraw n 

temsirin n ukerḍis atg, ikayaden, aɣanen s ugraw d askazal n taggara »*1 

Askazal-a yettas-d ɣer taggara n uselmed, akken anelmad ad d-yawi tazmilt i yuklal, 

acku, yettas-d mi ara ɣren aṭas n yirmad yerna wwin-d aṭas n tmusniwin, akken aselmad ad 

yeskazel ayen i d-ukzen yinelmaden-is, yerna ad yeddem tanaḍṭ ɣef waniwa ara iɛeddin ɣer 

uswir i d-yetteddun d waniwa ara iɛawden. 

  Ɣer taggara ad d-nini dakken d kraḍ n yiskazalen-a i yettilin d igejdanen deg 

tneɣrit, yerna yessefk ɣef uselmad ad ten-yessemres akken ad yesselkem tizemmar n 

yinelmaden-is, acu i snen yakan d wacu i d-ukzen d wamek ara yili weḥric n tezmilin n yal 

yiwen seg-sen. 

CAMPANAL Françoise tenna-d: « Askazal imsileɣ yettawi ɣer tikkin n unelmad deg 

uselmed-is »*2  ilmend n wawal-a ad nefhem dakken aselmad mi ara yeskazel ifuras n 

yinelmaden-is, iswi-s ad iɛlem ma yella inelmaden-is gzan tagzemt-nni neɣ ala, ihi askazal i 

yessemras d askazal imsileɣ, acku anelmad mi ara d-ifares s tira ibennu-d aḍris am winna 

yeɣra deg termudt n tɣuri d tegzi n uḍris, ihi atan yettekki deg usileɣ-ines. Ihi askazal i 

yettwasemrasen ɣef ufares s tira d askazal amsalɣu. 

 

2-2- Ittewlen n uskazal n ufares stira  

 Ittewlen n uskazal d allal i yesseqdac uselmad deg tesleḍṭ n yifuras n yinelmaden-is 

ma yella lhan neɣ xaṭi, ODIL d VESLIN, ssegzan-d ittewlen n uskazal dakken: « d umuɣ n 

yiwellihen i yettusemrasen i tigin n kra n leqdic, i yetteddun d tewtilin n leqdic-a »*3 nnan-d 

daɣen: « d tigawin tigejdanin i tigin n leqdic »*4. Ilmend n tbadutin-ayi ad d-nini dakken 

                                                           
*l’évaluation sommative revêt le caractère d’un bilan, elle intervient donc après un ensemble de tâches 
d’apprentissage constituant un tout, correspond par exemple à un chapitre de cours, à l’ensemble de cours de 
trimestre etc, les examens périodiques, les interrogations d’ensemble sont des évaluations sommative ».  
1 LANDSHEERE, 1980, ibder-it-id HARFOUCHE Fouad, 2007/2008,  l’évaluation en question: la compétence de la 
production écrite en classe de FLE, tazrawt n Magistère, Université LHADJ LEXḌER, BATNA, sb.37. 
* « l’évaluation formative présente une plus grande implication de l’apprenant ». 
2 CAMPANAL Françoise, avril 1999, mars 2000, janvier 2001, bdr.ya. 
* « La liste des procédures à mettre en œuvre pour réaliser une tâche assorties des conditions de leurs 
réussite ».    
3 ODIL et VESLIN, 1992, ibder-iten-id HARFOUCHE Fouad, 2007/2008, tazrewt n Magistére, bdr.ya. 
* « sont en effet les actions indispensables pour réaliser une tâche »  
4 Kif.aɣ. 
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ittewlen n uskazal d allal i ɣef yettrekkiz uselmad akken ad yeg aseɣti aḥeqqani i yifuras n 

yinelmaden-is. 

Ilmend n udlisfus n uswir amezwaru n Tmaziɣt deg tesnawit ittewlen n uskazal bḍan 

ɣef kraḍ n yimenzayen igejdanen: 

2-2-1- Tuddsa n ufares  

D amenzay amezwaru, anda aselmad yettmuqul ma yella anelmad iga taɣessa igerzen 

i ufares-is, tasekka n uḍris, assisen n usentel… 

2-2-2- Allalen n tutlayt  

Aselmad yettmuqul ma yella anelmad yessemres allalen n tutlayt i ilaqen deg ufares-

is, ayen i ɣran deg tegzemt (amawal, tirawalt, tajerrumt, taseftit). 

2-2-3- Talɣa tamatut n ufares  

Aselmad yettmuqul udem aneggaru n ufares, ma tettwafham tira, ma bḍant 

tseddarin akken i iwata, ma yessenqeḍ akken i iwata… 

 

2-3- Tawuri n yittewlen n uskazal  

Ittewlen n uskazal ttilin d tallalt i uselmad deg useɣti n yifuras, ttɛawanent deg 

usnekwu n tucḍiwin, ttɛawanent deg usiweḍ ɣer yiswan n uselmed, Gadeau d Finet, nnan-

d: « asbadu n yittewlen n uskazal d asbini n yiswan n uselmed »*1  

Ineggura-ya ssasnen-d tawuri n yittewlen n uskazal dɣa nnan-d: 

« Ad yeḥsu dakken mgaraden yeḍrisen ilmend n: talɣa, d usatal, d tidmi-nsen, akken ad d-

yebnu ittewlen s wanawen n yiḍrisen yemgaraden »*2  

 

                                                           
* « définir les caractères d’évaluation, c’est donc clarifier les objectifs d’apprentissage ». 
1 Gadeau et Finet, 1991, ibder-iten-id HARFOUCHE Fouad, 2007/2008, tazrawt n Magistére, bdr.ya. 
* « faire prendre conscience de diversités des écrits, dans leurs formes, leurs contenue, leurs intention, pour 
élaborer des critères de différentiation de type d’écrit »   
2 Kif.aɣ. 
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« Ad iẓer aḍris d uddis, akken ad d-yebnu ittewlen n uskazal i yerzan awal d tefyar, maca 

deg tazwara ad imuqel assaɣen yellan gar tefyar d yiḍrisen s umata »*1  

« Ad yiɛlim dakken afares n uḍris yessawen, mačči kan d asrusu n wawalen, maca, d asuddes 

n uḍris deg tikkelt tamezwarut »*2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                           
* « faire prendre conscience de complexité de tissu textuel, pour élaborer des critères d’évaluations 
concernant les mots et les phrases, certes, mais aussi, et d’abord les relations entre les phrases et les textes 
dans son ensemble ».  
1 Kif.aɣ. 
* « faire prendre conscience de la complexités du travail, qui n’est pas coucher des mots sur le papier, mais, 
élaborer un texte à un coup d’essais, et reprises successives ». 
2 Kif.aɣ. 
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2-4- Tafelwit n uskazalman n ufares s tira  

 Ilmend n udlisfus n Tmaziɣt n useggas amezwaru deg tesnawit, askazal n ufares s tira 
yettili s useqdec n tfelwit-a. 

Ittewlen n uskazal Igerrez Yelh
a 

Drus Ulac 

1-Afares : 

                

              *Smerseɣ tiwsatin n yinaw :  

                                                               -Aglam  

                                                               -Ullis  

                                                               -Asegzi 

                                                               -Asfukel 

               *Ḍefraɣ taɣessa n ufares : 

                                                            -Tazwart 

                                                            -Aɣara 

                                                            -Taggara  

    

2-Tutlayt : 

                 *Smerseɣ asiggez  

                 *Sqedceɣ amawal akken ad t-yegzu yimeɣri 

                 *Tban-d twuri n wawal deg tefyirt 

                 *Sqedceɣ isemmaden i ilaqen 

                 *Smerseɣ isuraz 

                 *Seftiɣ imyagen ɣer tmeẓra i ilaqen  

    

3-Udem n ufares : 

                 *Tettwafham tira 

                 *Ǧǧiɣ tallunt i yal taseddart 

                 *Ǧǧiɣ ajerriḍ gar n tseddart d tayeḍ 
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                 *Smerseɣ asekkil ameqqran 

                                Tafelwit 01, askazal n ufares s tira ilmend n udlisfus.1 

Tafelwit-a d allal n uskazal n yifuras n yinelmaden i d-ttgen ɣer taggara n yal 

tagzemt, ttemgiriden yittewlen-is ilmend n umgired n termudin i yeɣɣar, s wakka yal 

taggara n tegzemt anelmad ad yeskazel afares-is s tallelt n tfelwit-a akken ad d-yekkes 

tucḍwin i iga, akken daɣen ad yesmed tizemmar i d-yukez. Llan daɣen yiselmaden i 

yessemrasen tafelwit-a s yiman-nsen akken ad skazlen ifuras i d-gan yinelmaden-nsen. 

2-4-1-Tafelwit n uskazal s wudem amatu  

Tafelwit-a d tin n uskazal n ufares s tira, maca, mačči i tutlayt n Tmaziɣt kan. 

 Tazmert n ussisen n 
ufares  

Tazmert 
tamawalant/tirawalant 

Tazmert 
tajerrumant/tirawalant 

Imataren 
i yeṭṭafar 
uselmad 
deg 
uskazal 

1-Aḍfar n yiwellihen : 

*Anelmad ad d-yeg afares 
ilmend n yiwellihen i d-
yefka uselmad-is :  

Asentel, iferdisen ara 
yesseqdec… 

1-Tehri neɣ lewseɛ n 
umawal : 

*Ma yesɛa unelmad amawal 
wessiɛen akken ad ifares 
akken iwata, yerna ad 
yessemres amawal yerzan 
asentel-is, akken ur itteffeɣ 
ara seg-s. 

1-Adeg n tefyar : 

*Ma yeqɛed taɣessa d talɣa 
n tefyar. 

*Ma yella mcuddent gar-
asent. 

*Ma yella yal yiwet deg 
umkan-is. 

2-Tazmert n ussisen n 
ufares akken i iwata : 

*Anelmad ad d-yeg afares 
i iqerben ɣer tilawt, 
imeɣri ara t-iɣren ad t-
yeḥseb d tilawt neɣ d 
tidett. 

2-Tamusni n tirawalt : 

*Ma yessen tira.  

*Ma ur caḍent ara 
tucḍiwin-is. 

 *Ma yesseqdec asenqeḍ 
anda i iwulem. 

*Ma yella tiferrett-is 
tseggem. 

2-Afran n tmeẓra d tseftit n 
yemyagen : 

*Ma yella imyagen ftin ɣer 
tmeẓra i ilaqen. 

*Ma yesseqdec taseftit 
akken i ilaq. 

3-Tazmert n ussisen n 
yixemmimen-is : 

*Anelmad ad d-yaru acu 

3-Tamusni n umawal : 

*Ma yesseqdec amawal i 
iwulmen win i imtawan d 

3-Tirawalt tajerrumant : 

*Ma yella yesseqdec 

                                                           
1
-Tafelwit n uskazalman n ufares s tira : adlisfus n Tmaziɣt, aseggas amezwaru deg tesnawit, sb.72. 



Aḥric wis sin:                Aselmed/Almad n ufares s tira.  

 

 
43 

yettxemmim. 

* Ad d-yini iḥulfan-is neɣ 
timuɣliwin-is ɣef 
tɣawsiwin. 

usentel. tasekka i iwulmen. 

*Ma yesseqdec imqimen 
udmawanen deg umkan-
nsen. 

4-Tanmeẓla d usezdi n 
ufares : 

*Anelmad ad yeg assaɣ 
gar n uḍris d tilawt, ad 
yessezdi tiktiwin-is, ad 
yessezdi tiseddarin n 
ufares-is. 

  

                                        

                                                   Tafelwit 02, askazal n ufares stira1                      

5-Assaɣ gar taɣuri/tira  

Tira d tɣuri d tirmad tutlayin yemgaraden s waṭas, imi tamezwarut d asengel n 

yizamulen isnilsanen, d tririt n wayen yellan d imawi yettwaru, ma yella d tis snat d 

aksangal i yizamulen isnilsanen, d tririt n wayen yettwarun d imawi, maca, yella gar-asent 

wassaɣ d agejdan, imi deg tutlayt yettwarun ma ulac yiwet ulac tayeḍ, acku ttemsemmadent 

yerna ddukulent.  

 Ilmend n MONTECOT C.H, taɣuri d tira d iḥricen igejdanen i yesseqdac unelmad deg 

uɣerbaz, dɣa yenna-d: « iwakken ad naru akken i iwata, ilaq ad nissin amek ara nɣer »*2 

 Iswi n temsirt n tɣuri d awway n unelmad ɣer usnerni n waṭas n tzemmar, gar-asent 

tazmert n ufares s tira, ihi tarmudt n tɣuri tessawaḍ anelmad ɣer termudt n tira, akken i d-

nnan M.Christine et J.J Maga:  

 

                                                           
1 Askazal n ufares stira : Centre national d’étude pédagogique-pole évaluations-DELF-DALF. (Yemẓer ass n 
01/06/2016), [ En ligne] Adresse URL : http : 
//www.delfdalf.ch/fileadmin/user_upload/Unterlagen/…/delf_b1_grille_pe.pdf.  
* « pour bien écrire, il est indispensable de savoir comment on lit » 
2 MONTECOT C.H, 1996, tebder-it-id MAHDJOUBA Karima, 2011/2012, Stratégies 
d’enseignement/apprentissage de la Production écrite en classe de FLE, option Didactique, tazrawt n 
Magistére, université d’Oran, sb.67. 
 



Aḥric wis sin:                Aselmed/Almad n ufares s tira.  

 

 
44 

« leqdic n tɣuri d tira sɛan assaɣ agneslul (iné), deg unamek-a leqdicat n tira frurin-d 

deg tɣuri, ifuras s tira d agemmuḍ n leqdicat d yiluɣma yemgaraden deg tɣuri »*1 

 Anelmad ilemmed taɣuri akken ad yesnerni tizemmar-ines deg tira, yerna s tira i 

yezmer ad yeg tasleḍṭ i yeḍrisen yettwarun, akken i d-yenna FIJALKOW Jacques: « tira d allal 

n tesleḍṭ, taɣuri d aɣbalu n tmusniwin i yesnernayen neɣ i yessawaḍen ɣer lebni n 

tmusniwin deg tira, timusniwin timawalanin, tirawalanin d tesnamkanin »*2  

Krashen.J, daɣen irekkez ɣef tikti-a n umawal, tirawalt d tesnamka, dɣa yenna-

d: « taɣuri tesnernay s wudem usrid tizemmar n tira, amyaru yelhan iga aṭas n tɣuriwin 

akken ad d-ilummeẓ tangalt tutlayant »*3 

 Taɣuri d tira d tarmudin i yettmsemmaden, yal tarmudt tettsemmid tayeḍ, dɣa aṭas 

n yimeskaren d yisnalmuden i d-yeqqaren yella wassaɣ agejdan gar tɣuri d tira, gar-asen, 

Shanahan i d-yennan: « taɣuri d tira mcuddent gar-asent s lsisan iwessunen yesdakalen 

tizemmar timnisliyin, tisnamkanin, d wayen yakk yesnernayen tizemmar-is i usnerni n 

tɣuri d tira »*4 

  Taɣuri tettkemmil leqdic n tira, tira tettkemmil leqdic n tɣuri, yal yiwet s twuri-ines, 

akken i d-nnan Borque d wiyaḍ: « taɣuri tettɛwan anelmad akken ad d-yaf tiktiwin, ad d-yaf 

iberdan-nniḍen i usenfali d teywalt, ad yesnerni amawal-is, ad iseggem yerna ad yissin 

                                                           
* « les actes de lecture-écriture possèdent un lien congènital, en ce sens que le contenu des écrits est issu des 
lectures : les productions écrites (…) sont le fruit de la mobilisation et de l’exercice des compètances varées 
mises en ouevre dans la lecture. » 
1 M.Christine et J.J Maga, 1994, tebder-iten-id MAHDJOUBA Karima, 2011/2012, tezrawt n Magistère, kif.aɣ, 
sb.67. 
* « l’écriture est donc l’outil d’analyse, et la lecture la source de connaissance qui l’alimente et permet la 
construction de connaissance spécifique de l’écrit, orthographique, lexique et sémantique » 
2 FIJALKOW Jacques, 2003, pour quoi et comment articuler l’apprentissage de la lecture avec celui de la 
production écrite aux déférentes étapes de la scolarité primaire ? Université de TOULOUSE le Mirail. 
* « la lecture améliore directement les habilités en écritures, un bon scripteur à fait une grande quantités de 
lecture pour acquérir adéquatement le code de langage ».  
3 Krashen, 1984, ibder-it-id FARZIN Gazirani, Fondement théorique et empirique de l’articulation lecture 
écriture en langue maternelle et en langue seconde, Doctorant et chargé de cours, université de 
Montréal/CANADA. 
* « lire et écrire sont dépendant à travers les bases cognitives communs des habilités phonologiques et 
sémantiques, et ce qui améliore ses habilités pour le développement de la lecture et de l’écriture ». 
4 Shanahan, 2006, ibder-it-id FARZIN Gazirani, kif.aɣ. 
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tiɣessiwin n yiḍrisen, ma yella d tira tettɛawan anelmad ad yegzu leqdic n yimeskaren-

nniḍen, tettawi ɣer tɣuri akken anelmad ad yegzu taɣessa n yiḍrisen »*1 

 Llan yisnalmuden i d-yeqqaren tella tnezzarit gar snat n termudin-a, ta tetteg 

amkan i tayeḍ, BOYER Oriol, yenna-d: « deg unnar n tesnalmudt ur ilaq ara ad negzem assaɣ 

gar tira d tɣuri, yal yiwet seg termad-a tetteg-d tayeḍ, yal yiwet tesnernay asemres i 

tayeḍ »*2. Yenna-d daɣen: « taɣuri d tira d snat n tegnatin deg yiwet n termudt, ma neɣɣar 

nezmer ad neḥfeḍ tira akken i iwata, ma nettaru ad neḥfeḍ amek ara nɣer akken i iwata »*3 

 Llan daɣen yisnalmuden i iḥesben tira d tɣuri d snat n termad yeddukulen, ma ulac 

yiwet ulac tayeḍ, FIJALKOW Jacques, yenna-d: « deg tmurt n Spenyul, taɣuri d tira 

ttwaḥsabent am tferrett yuran s ya d s ya, deg tutlayt yettwarun, inelmaden snen ad ɣren 

akken i snen ad arun » *4. Rnu ɣer waya, assaɣ yellan gar-asent d agejdan, d usrid, imi 

FITZGERALD, yenna-d: « taɣuri d tira d lsisan n usdakel n tmusniwin »*5.  

 Llan wiyaḍ ttwalin d akken tira d tɣuri ddukulent maca leqdic-nsent yemgarad, 

akken i d-yenna FIJALKOW Jaques: « tira d tɣuri d snat n termad i yeddukulen deg tazwara, 

maca sɛant leqdicat yemgaraden »*6, dduklent acku, win yettarun atan yeɣɣar deg yiwen 

wakud, ma d win yeɣɣaren iḥeffeḍ daɣen amek ara yaru, mgaradent acku, yiwen d asengel n 

tutlayt, ma d tayeḍ d aksangal i tutlayt. 

Seg mi ara yekcem unelmad ɣer uɣerbaz deg useggas amezwaru, ilemmed amek ara 

iɣer d wamek ara yaru. Deg tutlayt yettwarun, taɣuri d tira d snat n termad ur nezmir ara ad 

                                                           
* « lire aide les élèves à trouver des idées, à découvrir des nouvelles façons de s’exprimer, ç enrichir leur 
vocabulaire, à épurer leur style et s’approprier les structures textuelles, en revanche, écrire à mieux 
comprendre le travail des écrivains, incite à lire afin de ce rendre compt de la manière dont les textes sont 
construites ».  
1 BORQUE d wḍ, ibder-iten-id FIJALKOW, Jacques, 2003, bdr.ya, sb.72. 
* « sur le plan didactique il ne faut pas couper les liens entre la lecture et l’écriture, chaque une de ces 
activités fond l’autre et en améliore la pratique ». 
2 BOYER Oriol, 2001, ibder-it-id FARZIN Gazirani, bdr.ya. 
* « La lecture et l’écriture sont deux moments d’une même acticités, si lire peut apprendre à mieux écrire, 
écrire apprendre toujours à mieux lire »  
3 Kif.aɣ. 
* « Dans les pays hispanophones, la lecture et l’écriture sont conçue un peut comme le recto et le verso d’une 
même feuille, la langue écrite, et les enfants sont donc incités très tot à écrire aussi bien qu »a lire »   
4 FIJALKOW Jacques, 2003, bdr.ya. 
* « la lecture et l’écriture sont les bases communs de connaissance ». 
5 FITZGERALD, 1990/1992, ibder-it-id FARZIN Gazirani, bdr.ya. 
* « l’écriture et la lecture comme deux activités à mener de concert dés le début, mais, avec des fonctions 
déférentes » 
6 FIJALKOW Jacques, 2003, bdr.ya. 
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mfaraqent, taɣuri tesnernay tizemmar deg tira, tira tesnernay tizemmar deg tɣuri, rnu ɣur-

s tirmad-a d lsas n ugmar n tmussniwin. 
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Taggrayt  

Afares s tira d tarmudt i ilan azal meqqren, d tin yeqqnen ɣer termad yellan deffir-s 

ladɣa taɣuri d tegzi n uḍris, deg-s yesdakkal unelmad timussniwin-is akked tzemmar i d-

ilummeẓ deg teɣzi n tegzemt tasnalmudant. 

Yettili-d uskazal n termudt-a s tama n uselmad, s uḍfar n kra n yimataren i yeqqnen 

ɣer tegzemt, akken ad d-ibin unelmad yegzan tagzemt d win ur negzi, akken daɣen ad iẓer 

uselmad ma yella yewweḍ ɣer yiswi-s. 
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Tazwart  
Aḥric n tesnarrayt, d aḥric i yettawin ɣer usnekwu n tarrayt d tfakusin i ɣef tebna 

tezrawt. Deg tezrawt-a aḥric-a yusa-d d wis kraḍ (03), deg-s ad d-nessisen timental i aɣ-

yeǧǧan ad nefren asentel-a, s yin ɣur-s ad d-nessisen tarrayt i nesseqdec deg ugmar n 

yinefkan, ɣer taggara ad d-nefk tafakust i s-nesleḍ inefkan i d-newwi. 
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1-Afran n usentel  

1-1-Afran n usentel n tezrawt  

Taɣuri d tegzi n uḍris d tin i yesɛan azal meqqren deg tegzemt tasnalmudant, deg 

uselmed/almad n tutlayt Tamaziɣt. tamsirt-a tesɛa abaɣur deg usiweḍ n yinelmaden ɣer tegzi n 

yirmad-nniḍen (amawal, tirawalt, tajerrumt, taseftit ). Tin ɣur-s tamsirt-a tla assaɣ d usrid d 

ufares s tira. Deg-s ara d-ibin ma yella yewweḍ unelmad ɣer yiswan n tegzemt neɣ xaṭi, yerna 

deg-s ara yesseqdec tizemmar i d-yegmer deg tazwara yalmi d taggara. 

 Imi nemmuqel tizrawin i yellan deg temkerḍiḍ  n tesdawit n Bgayet, nufa aṭas n 

leqdicat i yettwaxedmen ɣef ufares s tira , maca, ur nufi ara tizrawin i d-yemmeslayen ɣef 

temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris d wassaɣ-is d ufares s tira. ɣef waya nezmer ad d-nini dakken d 

nekkni i d imezwura ara igen tazrawt ɣef usentel-a : Ma yella tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris 

tessawaḍ anelmad ad ifares s tira ? 

  Nefren asentel-a imi nwala yesɛa tixutert meqqren, d win i ɣef tebna tegzemt 

tasnalmudant, imi tbeddu s tegzi n uḍris ara d-yessegzi uselmad i yinelmaden-is, tettfaka s 

uḍris ara d-yeg unelmad akken ara d-yesbin tizemmar i d-yewwi seg tazwara yalmi d taggara. 

1-2-Afran n unnar  

 Nga tasastant deg tesnawit n ’’ Yimeɣrasen MEQRAN’’ Bgayet, acku,  d ta i d 

tasnawit i iqerben ɣer tesdawit-nneɣ, ma yella d aswir nefren tasnawit, acku, deg uɣerbaz 

alemmas tasekka i ẓran s waṭas d allus wamma asfukel d tikti kan i sɛan fell-as, dɣa deg 

tesnawit i tella tsekka-a s telqay.  

  Nefren aswir amezwaru deg tesnawit, acku, inelmaden-is d wid yezran yakan d acu i d 

tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, d acu i d afares stira,  ɣas akken mačči aṭas i yeɣran tamaziɣt 

deg uɣerbaz alemmas, maca, tirmad-a zran-tent deg tutlayin-nniḍen am : taɛrabt, tafransist, 

tagnizit, ɣef waya tirmad-a deg tmaziɣt mačči d taɛkemt ẓẓayen fell-asen. 

Tanayt-nneɣ nga-tt deg tneɣrit n useggas amezwaru ussnan, acku, imi nesseqsa 

aselmad i ten-isselmaden armud n tmaziɣt, yenna-d taneɣrit-a inelmaden-is d wid iḥercen s 

waṭas deg yal armud,  deg-s nufa 41 n yinelmaden, gar n 15 d 17 n yiseggasen, nufa dakken 

70%  gar-asen ur ɣrin ara Tamaziɣt, yerna llan gar-asen waɛraben. 
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1-3-Tallumt  

 Deg tezrawt-nneɣ nesra ifuras n yinelmaden iwakken ad ten-skazel. Akken ur 

nesseɣtay ara 41 n yifuras nesseqdec tarrayt n tallumt i aɣ-yessawḍen ad d-nawi ifuras ilaqen. 

 Deg tneɣrit-nni am wakken i d-nenna llan 41 n yinelmaden, neddem-d 10 n yifuras 

ilmend n yilugan n tallumt : 41/10=4,1    neddem kan k=4   nefren uṭṭun wis 3 dɣa yeffeɣd 

leḥsab akka : 3/7/11/15/19/23/27/31/35/39. 

2-Tarrayt n ugmar n yinefkan  

 Nga snat(02) n tarrayin i tegzemt tis kraḍ (03), aḍris afuklan (sb 32), i yellan deg 

usenfar amezwaru, nesseqdec snat (02) n tarrayin i aɣ-yessawḍen ad nesserwes gar yifuras n 

yinelmasen send d seld ad ɣren tagzemt. 

2-1-Tiremt (01)  send taɣuri n tegzemt  

Send inelmaden ad awḍen ɣer tegzemt tis kraḍ i yellan d aḍris afuklan, nefka-yasen 

yiwen n usentel, akken ad d-farsen aḍris s tira, asentel-a yella-d usteqsi-ines : ‘’acu-tt tmuɣli-

inek deg useqdec n FACEBOOK ?’’ Afares-a i d-gan yinelmaden neḥseb-it am wakken d 

askazal amnadi neɣ d askazal n tazwara, acku ur ɛad i kcimen ɣer tegzemt-a, ur ɛad iɣrin aḍris 

imesfukel, dɣa nekkni iswi-nneɣ deg uskazal-a d aselkem n tzemmar n yinelmaden n tneɣrit-a 

ɣef uḍris imesfukel, yerna nebɣa ad nẓer ma yella sɛan tizemmar d tmussniwin ɣef tsekka-a n 

usfukel neɣ xaṭi. 

2-2-Tiremt (02) seld taɣuri n tegzemt :    

Deg tiremt-a tis snat inelmaden yuɣ lḥal ɣran tagzemt tis ukuẓ n usfukel, ẓran deg-s 

timsirin-a :  

Tamsirt 01 

Ixef 01: Talɣiwin n yinaw. 

Tagzemt 04: Asfukel. 

Armud: Taɣuri d tegzi n uḍris. 

Azwel: Tiẓgi “sb 32”. 
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Iswan:  

 Ad yesnerni unelmad tazmert n tɣuri. 

 Ad yegzu unelmad anamek n uḍris. 

 Ad yesnekwu unelmad tuddsa n uḍris imesfukel bu yiwet n turda. 

Tamsirt 02 

Armud: Amawal. 

Azwel: isem n umeskar. 

Iswan: 

 Ad yissin unelmad yiwet seg tecraḍ tisuddimin n yisem, ta d ticreḍt n yisem n 

umeskar. 

 Ad yakez tarrayt n usuddem-ines. 

Tamsirt 03 

Armud: Tajerrumt. 

Azwel: Isuraz n tmerna/timentelt. 

Iswan: 

 Ad yissin unelmad isuraz n tmerna d wid n tmentelt. 

 Ad yakez azal n yal yiwen deg-sen.  

Tamsirt 04 

Armud: Taseftit. 

Azwel: Urmir ussid 

Iswan: 

 Ad yissin unelmad timeẓra n wurmir ussid, ad yakez tarrayin n usileɣ-ines akked 

unamek-is. 

Tamsirt 05 

Armud: Afares s tira. 

Imi d-wḍen yinelmaden ɣer termudt-a n ufares s tira, nefka-yasen asentel-a akken ad 

d-farsen fell-as. 
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Allalen n teywalt nnernan yerna ugten deg tudert n umdan n wass-a, ladɣa allalen n 

’’uẓeṭṭa n Internet’’ i deg ara d-naf gar-asen : Skype, Messenger, Twitter, Viber, Gmail, 

Facebook…Am wakken nettwali ‘’Facebook’’ d allal i yettwasemrasen s waṭas s ɣur imdanen 

merra, meẓẓi neɣ meqqer, maca, allal-a n’’Facebook’’ aseqdec-is s yiwet n tama yelha, s 

tama-nniḍen dirit. 

Ilmend n waya d wayen tesneḍ ya, aru-d aḍris i deg ad d-mmeslayeḍ ɣef tmuɣli-inek i 

yerzan aseqdec n wallal-a? 

Iswan: 

 Ad d-yaru unelmad aḍris afuklan, deg-s ad yesseqdec taɣessa d yiferdisen n tutlayt 

i iwulmen. 

 Ad yessemres ayen yessen yakan, ayen i d-yugem deg teɣzi n tegzemt-a.  

Tamawt: aselmad-a ur yesseqdec ara timsirin i yellan deg udlisfus. 

Imi ɣran tagzemt-a kfan-tt, ukzen-d acu i d tasekka n uḍris imesfukel, amek i 

tettmagga, acu ara yettwasmersen deg-s, gan-d ifuras ɣef usentel i asen-nnefka akken ad ten-

nesleḍ deg uḥric n tesleḍṭ. 

2-3-Iswi-nneɣ deg  useqdec n tarrayt-a 

 Tarrayt-a d tin i ara ɣ-yeǧǧen, neɣ d tin ara ɣ-yessiwḍen ad nesserwes gar yifuras i d-

gan yinelmaden send yakked seld ad ɣren tagzemt, akken ad d-nesnekwu tawuri d txutert n 

temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris deg usnerni n tzemmar n yinelmaden deg ufares s tira. 
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3- Tafelwit i s ad d-neskazel ifuras n yinelmaden 

                                                                                                                  

Imataren nuskazal 

        

Ih 

    

Xaṭi 

Ih        

             

Xaṭi 

T
u

d
d

sa
 n

 u
fa

re
s 

 

Ma yeḍfer tasekka n uḍris afuklan.    

Ma tban-d turda i ɣef i d-yesfukel.    

Ma llan yifukal-is deg ufares-is.     

Ma yesseqdec imedyaten ara d-yefken tazmert i yifukal.    

A
ll

a
le

n
 n

 t
u

tl
a
y
t 

Ma yesseqdec amawal ara yeddun d usentel amatu akked 

uddimen-is neɣ imuren-is.  

   

Ma yesseqdec isuraz(n tmentelt akked wid n tmerna)ara d-

yesseknen tanmeẓla
1
 n yifukal. 

   

 Ma yessefti Imyagen ɣer tmeẓra Iwatan (urmir ussid)    

  
  
  
  
 T

a
lɣ

a
 n

 u
fa

re
s 

 

Ma yebḍa tiseddarin akken iwata.    

Ma yefka-d tasemlilt I tmuɣli-s.    

Ma yessexdem asigez iwulmen.    

Ma yesseqdec isekkilen imeqqranen Ilaqen.    

 

 

                                                           
1
 Cohérence  
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3-2   Asissen n yimataren n tfelwit n uskazal 

1- tuddsa n tɣessa n uḍris afuklan : 

Yessefk ɣef unelmad ad yeḍfer taɣessa n uḍris afuklan imi tagzemt-nni tebna ɣef 

tsekka n usfukel. Deg-s ilaq ad d-tili tezwert, agemmir akked teggrayt. Am wakken i nezmer 

ad d-naf taɣessa tis snat i yellan d taɣessa tuddist: tazwert, agemmir, amgalgemmir akked 

teggrayt.  

 

2-Ma tban-d turda i ɣef d-yemmeslay: 

 S umata anelmad yessefk fell-as ad yesbin turda-ines deg tezwert, akken daɣen i 

yezmer ad ti-d-yesbin deg tsemlilt.   

3-Ma llan yifukal deg ufares-is:   

 Yessefk ɣef unelmad ad yesseqdec ifukal imi d nutni i yettaken tazmert i ugemmir-is,  

s wakka ad d-naf d akken d nutni i d igejdanen i ɣef ibedd uḍris. 

4-Ma yesseqdec imedyaten ara d-yfken tazmert i yifukal-is: 

 Nesmenyif d akken anelmad ad yesseqdec imedyaten imi rennun tazmert i yifukal-is. 

5- Ma yesseqdec amawal yeddan d usentel amatu: 

Yessefk ɣef unelmad ad yesseqdec amawal yeddan d usentel amatu ( Facebook), deg-s 

ad d-yessisen tiktiwin-is rnu ad tent-yezdi, akken ad d-ifares aḍris i lan assaɣ d tilawt. 

  6-Ma yesseqdec isuraz (n tmentelt akked wid n tmerna): 

 Yewwi-d ɣef unelmad ad yesseqdec isuraz acku d wid ara yeqqnen gar yifukal-is 

akked tektiwin-is, yerna ad d-sseknen tanmeẓla d wassaɣ gar-asen. Gar yisuraz i yessefk fell-

as ad yesseqdec:  

-Timerna: amezwaru, wis sin, deg tazwara, tin ɣur-s, deg taggara …atg  

           -Timentelt: acku, imi, laxaṭer … 
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7-Ma yessefti imyagen ɣer tmeẓra iwatan: 

Am waken nettwali deg uḍris afuklan d win i deg nezmer ad d-naf yal timeẓri ( izri, izri 

ibaw, urmir, urmir ussid, imal) maca deg tegzemt-a yessefk ɣef unelmad ad yesseqdec urmir 

ussid ugar.  

8-talɣa n uḍris: 

 Dayi yessefk ɣef unelmad ad yebḍu tiseddarin am wakka: tazwert, agemmir, 

amgalgemmir(ma yella), taggrayt neɣ tasemlilt. 

9-Ma yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s: 

 Ma yessemlal-d unelmad tiktiwin-is deg tsemlilt s yiwet n tmuɣli. 

 10-Ma yesseqdec asigez iwulmen: 

 Ma yessexdem tuccar, tineqqiḍin, aggaz n tuttra, n ubhat …atg, anda iwulem. 

 11-Ma yesseqdec isekkilen imeqqranen: 

 Yewwi-d ad ten-yesseqdec deg tazwara n tefyirt, n yal taseddart, deg yismawen n 

wayla. 

Tamawt: imataren-a ineggura (10 d 11) rzan yak iḍrisen, acku deg yal aḍris yessefk 

ɣef unelmad ad yesseqdec asiggez ilaqen d yiskilen imeqqranen anda iwulem. 

3-3-Tasleḍṭ n yifuras 

Nesleḍ ifuras n yinelmaden s uḍfar n yimataren i d-nga deg tfelwit n uskazal, dɣa mi 

ten-neɣra, yal amatar nga-yas azamul X  ilmend n wayen i d-yura unelmad, ɣer taggara nga-d 

agemmuḍ n yal anelmad, s yin akin nga-d agemmuḍ n yal tiremt, ɣer taggara nessemlal gar 

yigemmaḍ-a, s wakka nessaweḍ ɣer ugemmuḍ amatu I aɣ-yeǧǧan ad d-nerr ɣef usteqsi 

agejdan. 
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Taggarayt 

 Nessasen-d tarrayt i neḍfer deg ugmar n yinefkan, d tfelwit n uskazal s ara ten-nesleḍ, 

d yiswan-nneɣ deg tesleḍṭ-nsen. 
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Tazwert 

Nessasen-d deg uḥric n tesnarrayt, tarrayt i neḍfer deg ugmar n yifuras n yinelmaden 

ama send ama seld ad ɣren tagzemt, yerna nga-d tafelwit n yimataren s ara neskazel ifuras-a.   

Newweḍ-d ɣer uḥric n tesleḍṭ, anda ara nesleḍ ifuras i d-newwi, s yin akkin ad d-nefk 

igemmaḍ i ɣer nessaweḍ. Rnu ɣur-s ad nessemlil gar-asen, akken ɣer taggara ad d-nerr ɣef 

usteqsi agejdan i d-nefka seg tazwara.  
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1-Tasleḍṭ n yifuras n send tagzemt 

Ilmend n talumt i nga, neddem-d 10 n yifuras gar 41 i d-negmer, akken ad asen-neg 

tasleḍṭ. Ifuras-a xelḍen, gar-asen wid n warrac d wid n teqcicin, yerna mgaraden ilmend n 

uswir-nsen. Dɣa nessasmel-iten yal agraw nga-yas tasleḍṭ iman-is : ifuras n yinelmaden 

yufraren, ifuras ilemmasen, ifuras inaddayen. 

1-1-Tasleḍṭ n yifuras i ilan aswir yufraren 

Nga ifuras-a 01, 03, 09
1
, deg yiwet n tfelwit, acku, lan yiwen n uswir yufranen ɣef wiyaḍ, dɣa 

tasleḍṭ-nsen ad tili ilmend n yigemmaḍ i d-nessukkes deg tfelwit-a. 

  An.01 An.03 An.09 

     Imataren n uskazal. Ih  Xaṭi Ih/x

aṭi  

Ih  Xaṭi Ih/x

aṭi 

Ih  Xaṭ

i 

Ih/x

aṭi 

T
u

d
d

sa
 n

 u
fa

re
s 

 

1-Ma yeḍfer tasekka n uḍris 

afuklan. 
X   x   X   

2-Ma tban-d turda i ɣef d-yesfukel. 

 
X   x   X   

3-Ma llan yifukal deg ufares-is. 

 
X   x   X   

4-Ma yesseqdec imedyaten ara 

yefken tazmert i yifukal-is. 
X    X  X   

A
ll

a
le

n
 n

 t
u

tl
a
y
t 5-Ma yesseqdec amawal ara 

yeddun d usentel amatu. 
X   x   X   

6-Ma yesseqdec isuraz (n tmentelt 

d wid n tmerna) ara d-yesseknen 

tanmeẓla n yifukal-is. 

X   x   x   

7-Ma yessefti imyagen ɣer tmeẓra 

iwatan. 
X   x   X   

T
a
lɣ

a
 n

 u
fa

re
s 

 

8-Ma yebḍa tiseddarin akken iwata. 

 
X   x   X   

9-Ma yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s. 

 
X   x   x   

10-Ma yesseqdec asigez i iwulmen. 

 
  X x   X   

11-Ma yesseqdec iskilen 

imeqqranen deg wanda ilaq. 
X   x   X   

                                                    Tafelwit 01, ifuras 01, 03, 09 

 

                                                           
1
 Ifuras n yinelmaden-a llan deg tjenṭaḍ uṭṭun(1), Ifuras n yinelmaden i ilan aswir yufraren. (ifuras n send 

tagzemt). 
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Ifuras n yinelmaden-a 01, 03, 09, lan aswir yufraren, acku, ssawḍen bnan-d ifuras 

ifuklanen s useqdec n tuget n tulmisin n uḍris afuklan. 

1-1-1-Tuddsa n yifuras 

Inelmaden 01, 03, 09, ḍefren tasekka n uḍris afuklan s tɣessa tuddist, acku banent-d 

turdiwin i ɣef d-sfuklen : 

 Amd (Facebook, yelha, dirit), 

 S yin akkin fkan-d ifukal s ara zererren imeɣri, ama ɣef tmuɣli-nsen tamezwarut belli 

Facebook yelha, ama ɣef tis snat Facebook dirit, 

  anelmad 01, yenna-d : ‘’lɛalit acku, ishel iwakken anehder zyes…’’ 

                                           ‘’dirit acku, medden qlen letthayen zyes bezzaf…’’ 

 

 Anelmad wis 03, yenna-d : ‘’Facebook yenfeɛ deg waṭas n tɣawsiwin nezmer syess 

anisin aṭas n medden ijdiden…’’ 

                                            ‘’Yettḍeyiɛ lweqt, yesbiɛid imdanen ɣef twacult-nsen…’’ 

 Anelmad 09 :’’nezmer –syes anzer (les photos), nezmer daɣen anurar (les jeux)’’ 

                                 ‘’Llan lɛibad sexxdament i lebsala’’ 

 

              Rnu ɣer waya, anelmad 01 d 09, fkan-d imedyaten i isǧehden ifukal-nsen, Amd :  

 ‘’am : ansen lɛibad ama d widak yellan deg tmurt  ama d widak yellan deg tmura-

naṭen.’’(An.09) 

  ‘’isseryeɛ aṭas n lwacul imeẓyanen ɣef leqraya-nsen…’’(an.01), 

 ma yella d anelmad wis 03 ur d-igi ara imedyaten. 

1-1-2-Allalen n tutlayt 

                Inelmaden-a 01, 03, 09, sqedcen yakk amawal yeddan d usentel-nsen, acku, ayen i 

d-nnan deg ufares-nsen yeqqen ɣer usentel i asen-nefka, mmeslayen-d ɣef Facebook, mwatan-

t tektiwin d tefyar-nsen, yeqqen wayen i d-nnan ɣer tilawt, ayen yerzan isuraz, anelmad 01, 
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03, 09, sqedcenten deg yifuras-nsen am : (akken, ɣer taggara, iwakken, acku, ɛlaǧal, i yerna, d 

acu kan, daɣen, maca…), ma d taseftit inelmaden-a sseftin akk imyagen-nsen ɣer tmeẓra 

iwatan ifuras-nsen.  

1-1-3- Talɣa n yifuras 

               Inelmaden-a 01, 03, 09, ssasnen-d tiseddarin n yifuras-nsen akken iwata (tazwert, 

taneflit ‘’agemmir/amgalgemmir’’ taggrayt), rnu ɣur-s fkan-d tasemlilt i tmuɣliwin-nsen, 

Amd : 

 ’’ar taggara ur ilaq ara… ad tensexdem di tɣawsiwin yelhan di lweqt n usteɛfu 

kan.’’(an.03) 

 ‘’Tachnologie nesfayday zyes aṭas… gwayen yelhan, glweqt lɣali.’’(an.01) 

 ‘’Facebook leɛalit i win yesnen leqimas, macci i win i tiɛelen d asethzi’’ (an.09) 

Syin akkin, inelmaden 03, 09, sqedcen asigez iwulmen ifuras-nsen am : aqqayen d tuccar, 

anelmad 01 yesseqdec maca ur iwulem ara aḍris-is, Amd : ur d-igi aqqayen n taggara n 

tseddarin, ɣer taggara inelmaden-a 01, 03, 09, sqedcen iskilen imeqqranen deg wanda ilaq 

deg yifuras-nsen. 

                Inelmaden-a sɛan aswir yufraren ɣef wiyaḍ, acku, tuget deg-sen ḍefren tulmisin neɣ 

imataren n tfelwit-a, ur d-nufi ara lixsas s waṭas deg-sen, anagar anelmad (1) ur igi ara asigez 

iwulmen, ma yella d anelmad wis (3) ur d-igi ara imedyaten, ma yella d ayen-nniḍen igerrez. 
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1-2-Tasleḍṭ n yifuras i ilan aswir alemmas 

Nga ifuras n yinelmaden 05, 07, 10
2
, deg yiwet n tfelwit, acku, lan aswir yemqaraben i 

yellan d alemmas, dɣa tasleḍṭ-nsen ad tili ilmend n yigemmaḍ i d-nessukkes deg tfelwit-a. 

  An.05 An.07 An.10 

     Imataren n uskazal. Ih  Xaṭi Ih/x

aṭi  

Ih  Xaṭi Ih/x

aṭi 

Ih  Xaṭ

i 

Ih/x

aṭi 

T
u

d
d

sa
 n

 u
fa

re
s 

1-Ma yeḍfer tasekka n uḍris 

afuklan. 
x   x   X   

2-Ma tban-d turda i ɣef d-yesfukel. 

 
x     x X   

3-Ma llan yifukal deg ufares-is. 

 
x   x   X   

4-Ma yesseqdec imedyaten ara 

yefken tazmert i yifukal-is. 
 X   x  x   

A
ll

a
le

n
 n

 t
u

tl
a
y
t 5-Ma yesseqdec amawal ara 

yeddun d usentel amatu. 
x     x X   

6-Ma yesseqdec isuraz (n tmentelt 

d wid n tmerna) ara d-yesseknen 

tanmeẓla n yifukal-is. 

x     x  x  

7-Ma yessefti imyagen ɣer tmeẓra 

iwatan. 
x   x   X   

T
a
lɣ

a
 n

 u
fa

re
s 

8-Ma yebḍa tiseddarin akken iwata. 

 
 x  x   X   

9-Ma yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s. 

 
x   x    x  

10-Ma yesseqdec asigez i iwulmen. 

 
  x x   x   

11-Ma yesseqdec iskilen 

imeqqranen deg wanda ilaq. 
x   x   X   

                                    Tafelwit 02, Ifuras, 05, 07, 10 

 

Inelmaden 05, 07, 10,  ssawḍen uran-d iḍrisen ifuklanen s uḍfar n tulmisin n uḍris 

afuklan, mgaraden ɣef wid ilan aswir yufraren d wid ilan aswir anadday, acku, yemgarad 

amek i d-ssasnen ifuras-nsen, ama deg tuddsa, neɣ deg useqdec n wallalen n tutlayt, neɣ deg 

talɣa. 

 

 

                                                           
2
 Ifuras-a n yinelmaden 05, 07, 10, llan deg tjenṭaḍ uṭṭun (2), ifuras n yinelmaden i ilan aswir alemmas. (ifuras n 

send tagzemt). 
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1-2-1- Tuddsa n yifuras 

Anelmad 10, yebna-d aḍris afuklan s talɣa tuddist, ma yella d anelmad wis 07 

yessexleḍ gar snat n turdiwin deg yiwen n ugemmir ur d-yessasen ara talɣa n ufares-is akken 

iwata 

 Amd : ‘’Facebook yesɛa yir asma amdan ad yesexdem-it bezaf, maca daɣen yelha 

akken amdan yezmer ad yesemlil akk d imdukal-isbla mayezraten, maca amdan 

igqeran i ylaqara ad yesemlil deg-s bezaf wa di shu leqraya…’’ 

Ma yella d anelmad wis 05 yessasen-d anagar yiwet n turda yenna-d : ‘’Facebook d yiwen 

wallal yelhan aṭas’’ 

Ayen yerzan aseqdec n yifukal, inelmaden-a fkan-d akk ifukal deg yifuras-nsen, ad d-

nessisen kra deg-sen : 

 ‘’acku s lfacebook nezmer adnekseb tamusni ak d lɛibad…’’ (an.05) 

  ‘’Facebook d allal iselḥen attheḍreḍ d win tebɣiḍ…’’ 

‘’Llan aṭas ur sɣimin ara d twacultnsen sɛeddayen merra lweqt nsen deg 

Facebook…’’(an.10) 

 ‘’Facebook yelha deg tsamrast, acku kula yiwen anda igettruḥ…’’ 

 ‘’maca amdan igqeran i ylaqara ad yesemlil deg-s bezaf wa di shu leqraya…’’ (an.07) 

Anelmad wis 05 d 07 ur sqedcen ara imedyaten, maca wis 10 yesseqdec dɣa iga-d : 

‘’am wakken tettwalim zik win iruḥen ɣer lɣurba uṭzerreṭ ara alma yeqled…’’ 

 

1-2-2- Allalen n tutlay 

Aseqdec n umawal, anelmad wis 05 d 10 sqedcen amawal yeddan d usentel-nsen, imi 

d-mmeslayen ɣef wayen yerzan Facebook, sqerben tikti iwin ur t-yessinen ara, acku, qerben 

ɣer tilawt. 

Ma yella d anelmad wis 07 ixus umawal-is, acku, tiktiwin-is xelḍent, ur ttwafhament 

ara, yerna tifyar-is ur zdint ara gar-asent,  

 Amd :’’ Facebook d allal n taywalt anwi i yegellez ad neqqim di anermis ak d 

imdukal-neɣ’’ 
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Aseqdec n yisuraz, anagar anelmad wis 05 i yesqedcen isuraz i d-yesseknen tanmeẓla 

n ufares-is. Anelmad wis 07 yesseqdec anagar yiwen n tmentelt (acku), ma d anelmad wis 10 

ur yesseqdec ara yakk.  

 Ayen yerzan taseftit,  inelmaden-a seftin yakk imyagen ɣer tmeẓra i iwulmen ifuras-

nsen. 

 

1-2-3- Talɣa n yifuras 

Beṭṭu n tseddarin, inelmaden-a 07, 10, ssasnen-d tiseddarin n yifuras-nsen akken 

iwata, (tazwert, taneflit, taggarayt), ma d anelmad 05 ur yebḍi ara tiseddarin n ufares-is akken 

iwata, anagar taggrayt i d-yessasen iman-is, ayen yerzan tasemlilt, inelmaden 05, 07, fkan-d 

tasemlilt i tmuɣliwin-nsen, Amd : 

 ‘’ɣef waya Facebook lɛalit di tama dirit di tama niḍen’’ (an.05) 

 ‘’Facebook ad iqim d allal n teywalt…ad yissin amek ad yesexdem-it’’ (an.07) 

Ma yella d anelmad wis 10 ur d-yefki ara tasemlilt, maca d taggrayt kan s talɣa n uwelleh, 

yenna-d :’’Nekk awendiniɣ sqedcem Facebook s lemḥadra.’’,  

Aseqdec n usigez, inelmaden 07, 10, sqedcen anda ilaq am: tuccar aqqayen n taggara, 

sin n waqqayen, aqqayen n ukemmel (…) ma yella d anelmad wis 05 iga-d anagar aqqayen n 

taggara n tseddart. 

Aseqdec n yiskilen imeqqranen, inelmaden-a i merra sqedcen isskilen imeqqranen 

anda i ilaq. 

Nettwali ifuras-a, n yinelmaden i ilan aswir alemmas, s yiwet n tama xussen, imi ur 

sqedcen ara yakk imataren n tfelwit n uskazal akken iqewwem, Amd: sin gar-asen ur d-fkin 

ara imedyaten, yella anda i ixus umawal d usigez…s tama-nniḍen lhan, am : ḍefren tasekka 

tafuklant, ur ffiɣen ara i usentel, fkan-d ifukal, sseftin imyagen ɣer tmeẓra iwatan…s wakka 

ihi i nessaweḍ ad d-nini aswir-nsen d alemmas. 
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1-3-Tasleḍt n yifuras n yinelmaden ilan aswir anedday 

Ifura n yinelmaden 02, 04, 06, 08
3
, nesdukkel-iten deg yiwet n tfelwit, acku, lan aswir 

anedday ɣef wid yezrin( wid yufraren d ilemmasen), dɣa tasleḍṭ-nsen ad tili ilmend n 

yigemmaḍ i d-nessukkes deg tfelwit-a  

  An.02 An.04 An.06 An.08 

     Imataren n uskazal. Ih  Xaṭ

i 

Ih/

xaṭi  

Ih  Xaṭ

i 

Ih/

xaṭi 
Ih  Xaṭ

i 

Ih/

xaṭi 

Ih Xaṭ

i 

Ih/ 

xaṭ

i 

T
u
d
sa

n
 u

 u
ḍ
ri

s 

1-Ma yeḍfer tasekka n uḍris 

afuklan. 
x   X   X   X   

2-Ma tban-d turda i ɣef d-

yesfukel. 

 

x   X   X     x 

3-Ma llan yifukal deg ufares-is. 

 
x   X   x   x   

4-Ma yesseqdec imedyaten ara 

yefken tazmert i yifukal-is. 
 x   x   x   x  

A
ll

al
en

 t
u
tl

ay
t 

5-Ma yesseqdec amawal ara 

yeddun d usentel amatu. 
x   x   x   X   

6-Ma yesseqdec isuraz (n tmentelt 

d wid n tmerna) ara d-yesseknen 

tanmeẓla n yifukal-is. 

x   X    x  X   

7-Ma yessefti imyagen ɣer tmeẓra 

iwatan. 
X   X   X   x   

T
al

ɣ
a 

n
 u

fa
re

s 

8-Ma yebḍa tiseddarin akken 

iwata. 
 X   x  x    x  

9-Ma yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s. 

 
 x  X    x   x  

10-Ma yesseqdec asigez i 

iwulmen. 

 

 X   X   x   x  

11-Ma yesseqdec iskilen 

imeqqranen deg wanda ilaq. 
 X   x  X   x   

                                   Tafelwit 03, ifuras 02, 04, 06, 08. 

Inelmaden 02, 04, 06, 08, ssawḍen uran-d ifuras s tsekka tafuklant, s useqdec n kra n 

tulmisin-is, am : ussisen n turdiwin d yifukal d useqdec n yisuraz…maca akra n tulmisin-

nniḍen ulac-itent, am :ussisen n tseddarin akken iwata, asigez… d ayen i yeǧǧan ifuras-a ad 

mgirden ɣef wid yufraren d ilemmasen. 

 

                                                           
3
 Ifuras-a n yinelmaden 02, 04, 06, 08, llan deg tjenṭaḍ uṭṭun (3), ifuras n yinelmaden i ilan aswir anedday. 

(ifuras n send tagzemt). 
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1-3-1- Tuddsa n yifuras 

Inelmaden-a 02, 04, 06, 08, ssudsen-d yakk aḍris afuklan s tɣessa taḥerfit, acku, fkan-d 

yakk turdiwin i d-yesnekwuyen dakken Facebook d allal lɛali, ad d-nefk kra n yimedyaten 

ɣef waya : 

 ‘’Facebook lɛalit mliḥ…’’ (an.04) 

 ’Facebook laalit’’(an.06) 

  ‘’Anect-a itiran yetosexdam s waṭas…’’(an.02) 

Ma yella d anelmad wis 08 ur d-yessasen ara turda-ines, ur d-yefki ara tamuɣli-s ɣef 

Facebook, maca, iban-d deg tenfalt-is belli Facebook d lɛalit, imi d-yenna : ‘’ɛlaxater d allal i 

nezmer zyes anahder ak merra imdanen n tudert…’’ 

Rnu ɣer waya inelmaden-a 02, 04, 06, 08, ssasnen-d ifukal ɣef turdiwin-nsen akken ad 

zererren imeɣri, dɣa nnan-d, 

 ‘’ acku tafent g xila n leḥwayedj ig touhwaj l3ebd a waken ad i siwel i lehbabis…’’ 

(an.02) 

  ‘’axatar nezmer anisin win nebɣa…’’ (an.04) 

 ’’tzamraṭ atazrette lɛibad wa antisinaṭ atheadrat lwaḥi lfamilya yak lwaḥi 

imdukalik’’(an.06) 

  ‘’3laxater d allal inezmer zyes anahder ak merra imdanen n tuderet…’’ (an.08) 

Ma yella d imedyaten ara yesǧehden ifukal, inelmaden-a merra ur ten-id-ssasnen ara. 

 

1-3-2- Allalen n tutlayt 

Inelmaden-a 02, 04, 06, 08, sqedcen amawal yelhan, acku, ur ffiɣen ara i usentel i 

asen-nefka, syin ɣur-s ifuras-nsen d ayen iqerben ɣer tilawt, ur yesɛi ara asugen, yerna zdin 

tiktiwin-nsen d yifukal-nsen, imi isqedcen isuraz id-yesseknen tanmeẓla n yifuras-nsen, ama 

d wid n tmerna, am : daɣen, yerna… ama d wid n tmentelt, am : acku, ɣef waya… anagar 

anelmad wis 06 ur yesqedcen ara isuraz. Ɣer taggara sseftin imyagen ɣer tmeẓra iwulmen 

ifuras-nsen. 
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1-3-3- Talɣa n yifuras 

Ayen yerzan beṭṭu n tseddarin, inelmaden 02, 08, ur d-ssasnen ara tiseddarin n yifuras-

nsen akken iwata, ur tban tezwert, ur tban tneflit, ur tban teggrayt, ifuras-nsen d yiwet kan n 

tseddart, d ayen i yeǧǧan ur d-ttban ara tsemlilt i d-gan deg yifuras-nsen. Ma d anelmad wis 

04 tban-d tegrayt-is i yettuneḥsaben d tasemlilt ”Facebook lɛalit mliḥ ɣef waya, lɛibad 

sexdament akk.’’  

Ma d wis 06 yebḍa afares-is akken iwata: tazwert, taneflit, taggarayt , maca taggarayt-is ur 

tettwaḥsab ara d tasemlilt imi d-yenna: 

’’ Facebook lɛalit deg tmurtneghe’’ 

Ayen yerzan asigez, inelmaden 02, 04, 06, 08, ur t-sqedcen ara yakk, ula d aqqayen n 

taggara ulac-iten, ɣer taggara, ad d-naf dakken inelmaden 02, 04, ur sqedcen ara iskilen 

imeqqranen anda iwulem, ma d wis 08 iga-d deg tazwara n ufares-is (Iseggasen), ma d wis 

06 yesseqdec-iten anda iwulem. 

Ayen i aɣ-yeǧǧan ad d-nini, ifuras-a lan aswir anedday, d lixsas i d-nufa deg wayen 

yerzan allalen n tutlayt,  ladɣa talɣa n uḍris imi tuget deg-sen ur ḍfiren ara taɣessa i iwatan 

aḍris afuklan. Ihi ifuras-a xussen s waṭas ɣef wid yezrin (wid yufraren d ilemmasen). 

1-2- Agemmuḍ n tesleḍṭ n yifuras n send tagzemt 

1- Tasekka n uḍris  

I 10 n yinelmaden  ḍefren tasekka n uḍris afuklan. 

2- Ma tella turda deg ufares 

08 n yinelmaden i d-yesbanen turda i ɣef d-sfuklen,  yiwen yessexleḍ gar turdiwin-is 

(Facebook yelha ur yelhi deg yiwen wakud), ma d wayeḍ ur d-yefki ara turda i ɣef d-

isfukel, maca tban-d deg tenfalit-is. 

3- Ma llan yifukal deg ufares 

I 10 n yinelmaden sqedcen ifukal deg ufares-nsen. 

4- Aseqdec n yimedyaten 

07 n yinelmaden ur sqedcen ara imedyaten, ma d 03 nniḍen sqedcen  

5- Aseqdec n umawal 

09 n yinelmaden i iseqdcen amawal yeddan d usentel n uḍris, ma d yiwen-nniḍen 

amwal i yessexdem ixus, acku ur yettwafham ara. 
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6- Aseqdec n yisuraz 

07 n yinelmaden sqedcen isuraz, ma d 02 nniḍen xaṭi, ma d yiwen yesseqdec anagar 

yiwen usarez n tmentelt (acku). 

7- Asefti n yimyagen 

I 10 n yinelmaden sseftin imyagen ɣer tmeẓra iwatan. 

8- Talɣa n yifuras 

06 n yinelmaden bḍan tiseddarin akken iwata, 04 nniḍen ur bḍin ara yakk aḍris-nsen d 

tiseddarin gant-id d yiwet n tseddart. 

9- Ma fkan-d tasemlilt 

06 n yinelmaden fkan-d tasemlilt i tmuɣliwin-nsen, ma d 04 nniḍen ur d-fkin ara. 

10- Aseqdec n usigez iwulmen 

05 n yinelmaden i isqedcen asigez iwulmen aḍris-nsen, ma d 03 nniḍen ur sqedcen ara, 

ma d 02 nniḍen sqedcen maca ur iwulem ara aḍris-nsen. 

11- Aseqdec n yiskilen imeqqranen anda iwata 

08 n yinelmaden xedmen iskilen imeqqranen anda iwata, 02 n yinelmaden ur sqedcen 

ara. 

 Nettwali tuget n yinelmaden ssasnen-d ifuras-nsen akken iqewwem deg tama n tuddsa 

n uḍris (deg uḍfar n tsekka d tɣessa d ussisen n yifukal), acku, aḍris afuklan mačči d amaynut 

fell-asen, ẓran-t yakan deg uɣerbaz alemmas, maca, mačči s telqay, ɣef waya deg wayen i d-

yeqqimen am wallalen n tutlayt ur ten-id-gin ara akken iwata ‘’ amawal igerzen, tasemlilt,  

tanmeẓla n uḍris’’ drus n yinelmaden i ten-id-igan. 

 Nettwali daɣen ayen yerzan taɣessa tamatut n uḍris, kra n yinelmaden ur d-seggmen 

ara ifuras-nsen ladɣa ‘’asigez d beṭṭu n tseddarin’’. 

 Ma yella d aseftit n yemyagen ɣer tmeẓra iwatan, inelmaden merra-nsen ḍefren taseftit 

iwatan aḍris-nsen. 

 

2-Tasleḍṭ n yifuras seld tagzemt 

 Mi i nekfa askazal n yifuras i d-gan yinelmaden send ad ɣren tagzemt, newweḍ-d ad 

neskazel ifuras i d-uran seld ad ɣren tagzemt. Dɣa akken i nesleḍ ifuras send tagzemt, ara 

neslḍ ifuras-a seld tagzemt, ama deg wayen yerzan imataren, ama d asismel n tfelwiyin 
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ilmend n uswir n yinelmaden (wid yufraren, ilemmasen d ineddayen), maca tikkelt-a asismel 

ad yili ilmend n wayen d-ukzen yinelmaden imi ɣran tagzemt, ad nzer wid yesnarnan 

timusniwin-nsen, d wid yeqqimen kan akken, s wakka asismel n yinelmaden deg tfelwiyin ad 

ibeddel ilmend n wayen d-ukzen. 

2-1 Tasleḍt n yifuras i ilan aswir yufraren 

Nga ifuras n yinelmaden 02, 03, 09
4
 deg yiwet n tfelwit, acku lan meḥsub yiwen n 

uswir i yufraren ɣef wiyaḍ, dɣa tasleḍṭ-nsen ad tili ilmend n yigemmaḍ i d-nessukkes deg 

tfelwit-a: 

  An.02 An.03 An.09 

     Imataren n uskazal. Ih  Xaṭi Ih/ 

xaṭi  

Ih  Xaṭi Ih/ 

xaṭi 

Ih  Xaṭi Ih/ 

xaṭi 

T
u
d
sa

n
 u

 u
ḍ
ri

s 

1-Ma yeḍfer tasekka n uḍris 

afuklan. 
X   X   X   

2-Ma tban-d turda i ɣef d-

yesfukel. 

 

X   X   X   

3-Ma llan yifukal deg ufares-is. 

 
X   X   X   

4-Ma yesseqdec imedyaten ara 

yefken tazmert i yifukal-is. 
X   X   X   

A
ll

al
en

 t
u
tl

ay
t 

5-Ma yesseqdec amawal ara 

yeddun d usentel amatu. 
X   X   X   

6-Ma yesseqdec isuraz (n tmentelt 

d wid n tmerna) ara d-yesseknen 

tanmeẓla n yifukal-is. 

x   X   x   

7-Ma yessefti imyagen ɣer tmeẓra 

iwatan. 
X   X   X   

T
al

ɣ
a 

n
 u

fa
re

s 

8-Ma yebḍa tiseddarin akken 

iwata. 
X   X   X   

9-Ma yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s. 

 
X   X   X   

10-Ma yesseqdec asigez i 

iwulmen. 

 

X   X   X   

11-Ma yesseqdec iskilen 

imeqqranen deg wanda ilaq. 
 x  X    x  

                                          Tafelwit 1, ifuras 02, 03, 09 

                                                           
4
 Ifuras-a n yinelmaden 02, 03, 09, llan deg tjenṭaḍ uṭṭun (1), ifuras n yinelmaden i ilan aswir yufraren. (ifuras n 

seld tagzemt). 
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Inelmaden-a ssawḍen ad d-arun ifuras s uḍfar n tulmisin n uḍris afuklan, ama di tama 

n tuddsa, ama d taɣessa-ines, ama d tallalen n tutlayt, anagar aseqdec n yiskilen imeqranen, 

imi inelmaden 02, 09 ur ten-d-gin. 

2-1-1 Tuddsa n yifuras 

                Inelmaden-a 02, 03, 09, ssudsen-d ifuras-nsen s tsekka tafuklant, acku banent-d 

turdiwin-nsen dakken d lɛalit, dirit: 

AMD:  

“Facebook d allal n taywalt igelhan…” (an 02). 

                  Wid i d-yennan dirit 

            AMD: 

-  “Facebook maci d kra yelhan.” (an 09). 

                 -“... Facebook nek twaliɣt d allal n diri.” (an 03). 

 

Stin ɣur-s fkan-d akk ifukal s ara zerreren imeɣri,  

 

            AMD: 

- “Facebook yettajayaɣ anisin laxxbarat n dunit ake d kul ayen iriɛnan”  (an 02) 

- “...tanumi n l facebook ur tettekesara ddiq d lxiq, trennud leɛtab, yerna 

tettarayaɣ d ifenyanen...” (an 09).  

-  “Deg tazwara Facebook dirit acku I sruḥuy lweqt...” ( an 03). 

Deg wayen yerzan imedyaten ttunefken-d  sɣur yinelmaden merra iwakken ad fken tazmert i 

yifukal-nsen  imi i d-nnan: 

                  

                AMD 

- “…zges (les pages) n lmaklat n lbiɣ ( tamubilat, lkec, akk dixxamen).(an 02). 

-  - “am:  ad ɛelleɣ ahil I wasiw.” ( an 09). 
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-  “ ...Facebook yettawid deqs n waṭṭanen. Am widdak deg mi ara dekren deg-s 

ixedem-asen-d lehlak walen...” ( an 03).  

 

2-1-2 Allalen n tutlayt  

 

Inelmaden 02, 03, 09 sqedcen amawal yelhan, imi i yedda d usentel amatu i ɣef d- 

fursen “Facebook”, rnu yeqreb ɣer tilawt, zdint tektiwin-nsen, sqedcen awalen  iwulmen 

asentel, yerna sqedcen isuraz i d-yesbgnen tanmezla d usezdi n yifuras-nsen. 

           AMD: 

- Wid n tmerna: “ deg tazwara, deg tayeḍ, syin akkin”. 

- Wid n tmentelt: “ acku” . 

 Inelmaden sseftin akk imyagen ɣer tmeẓa i iwatan 

 

               2-1-3 Talɣa n yifuras 

Inelmaden-a 02, 03, 09 ssasnen-d tiseddarin n yiḍrisen-nsen akken i iwata, gan-d akk: 

tazwert, taneflit, taggrayt, yerna deg tneflit-nsen yal afakul d taseddart iman-is, ma yella ɣer 

taggara yal yiwen yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s, imi i d-nnan: 

  AMD: 

- “…faka bɣiɣ ad d-iniɣ i ymekranen neɣ i ymecṭaḥen keɛdem lwakt n urare g l 

facebook, iwakken atebnum abrid yelhan ɣer zdat.” (an02) 

- “Ɣef akken ttwaliɣ le fecebook yenfeɛ mi tnessexdem deg wayen inefɛen, dirit 

ma nḥawel deg-s” ( an 09). 

 

-  “ Deg taggara, sarameɣ deg yall yiwen I yesɛan Facebook ad yisin amek ara 

tiselḥu...”.( an 03). 

Deg yifuras-a yella usigez i wulmen am: tuccar, aqqayen n taggara, aqqa n tuttra... Ɣer 

taggara anagar anelmad wis 03 i isqedcen iskilen imeqranen deg wanda i iwulem afares-is, 

ma yella d inelmaden 02, 09, ur ten-sqedcen ara. 
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 Ifuras 03, 09, d wid n yinelmaden i d-yufraren send tagzemt, ma yella d afares wis 02 

n unelmad i yellan send tagzemt deg tfelwit n uswir anedday. Nettwali segmi i iɣran tagzemt 

ɣef uḍris afuklan nnernant tmusniwin-nsen d tzemmar-nsen dɣa semmden lixsas i isɛan deg 

yifuras i iɛeddan send ad kecmen deg tegzemt, ladɣa anelmad wis 02 imi afares-is yennerna s 

waṭas, nettwali nnernan ama deg tama n tuddsa, ama deg wallalen n tutlayt ama deg talɣa 

acku ifuras n send tagzemt llan wid ur d-igin ara imedyaten (an 03), llan wid ur nesseqdec ara 

asigez, imedyaten, iskilen imeqranen, ur yebḍi ara aḍris d tiseddarin akken iwata, ur d-yefki 

ara tasemlilt (an 02),  ma yella d ifuras n seld tagzemt tulmisin akk n uḍris afuklan tusqedcent 

anagar iskilen imeqranen an. 02, 09, ur ten-sqedcen ara. 

2-2 Tasleḍt n yifuras n yinelmaden i lan aswir alemmas 

Deg tesleḍt send tagzemt, nga ifuras 05, 07, 10
5
 deg yiwet n tfelwit acku, lan aswir 

yemqaraben, i yellan d alemmas, ma deg seld tagzemt llan wid i yeqqimen kan akken am 

unelmad wis 06 d 10, yella win i d-yesnernan tizemmar-is am unelmad wis 06 i yellan deg 

tazwara deg uswir anedday, yella daɣen unelmad 01 i yellan deg tazwara deg uswir yufraren 

maca, yuɣal-d ɣer uswir alemmas acku, deg tazwara  ur d-igi ara asigez iwulmen afares-is 

maca, seg mi ɣran tagzemt ur d-igi ara isuraz i yellan d amatar agejdan deg uḍris afuklan, ɣef 

way I t-id-nerra ɣer uswir alemmas.  S wakka tasleḍṭ n yifuras-a ad tili ilmend n yigemmaḍ i 

d-nessukkes deg tfelwit-a. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
5
 Ifuras-a n yinelmaden 01, 06, 07, 10, llan deg tjenṭaḍ uṭṭun (2), ifuras n yinelmaden i ilan aswir alemmas. 

(ifuras n seld tagzemt). 
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  An. 01 An.06 An.07 An.10 

     Imataren n uskazal. Ih Xaṭ

i 

Ih/

xaṭ

i 

Ih  Xaṭ

i 

Ih/ 

xaṭ

i  

Ih  Xaṭ

i 

Ih/ 

xaṭi 

Ih  Xa

ṭi 

Ih/ 

xaṭi 

T
u
d
sa

n
 u

 u
ḍ
ri

s 

1-Ma yeḍfer tasekka n uḍris 

afuklan. 
X   X   X   X   

2-Ma tban-d turda i ɣef d-

yesfukel. 

 

X   X   X   X   

3-Ma llan yifukal deg ufares-

is. 

 

X   X   X   X   

4-Ma yesseqdec imedyaten 

ara yefken tazmert i yifukal-

is. 

X    X   X  X   

A
ll

al
en

 t
u
tl

ay
t 

5-Ma yesseqdec amawal ara 

yeddun d usentel amatu. 
X   X   X   X   

6-Ma yesseqdec isuraz (n 

tmentelt d wid n tmerna) ara 

d-yesseknen tanmeẓla n 

yifukal-is. 

  x X   X     x 

7-Ma yessefti imyagen ɣer 

tmeẓra iwatan. 
X   X   X   X   

T
al

ɣ
a 

n
 u

fa
re

s 

8-Ma yebḍa tiseddarin akken 

iwata. 
X   X   X   X   

9-Ma yefka-d tasemlilt i 

tmuɣli-s. 

 

X   X   X   X   

10-Ma yesseqdec asigez i 

iwulmen. 

 

X   X   X   X   

11-Ma yesseqdec iskilen 

imeqqranen deg wanda ilaq.x 
X   x   X   x   

Tafelwit 02, ifuras  01, 06, 07, 10 

Ifuras-a lan aswir yemgarad ɣef yiswiren-nniḍen ( win yufraren, d win ixussen) acku 

ssawḍen ad d-arun iḍrisen ifuklanen, ḍefren deg-sen tuget n yimataren n tfelwit-a. 

           

        2-2-1Tuddsa n yifuras 

Inelmaden 01, 06, 07, 10 uran-d aḍris s uḍfar n tsekka tafuklant, deg-s ssasnen-d 

turdiwin-nsen i ɣef d-sfuklen, inelmaden merra-nsen nnan-d “Facebook” yelha. Imedyaten:  

-“Facebook, d yiwen n wallal n taywalt yettwassen s waṭas. Allal-a d allal n lɛali                      

yesɛan aṭas n yibuɣar.” ( an 01). 
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-“Facebook d yiwen n wallal yelhan.” (an 06). 

- “Facebook d ayen yelhan.” (an 07) 

-   “...yelha wallal-a? Nekk ɣuri yelha s maci dekra...” ( an 10). 

 

Di tama n yifukal inelamden 01, 06, 07, 10, fkan-d ifukal s wacu i d-sfuklen. 

 AMD: 

- “Deg yiwet, nezmer ad nẓer isalen ɣef tudert ɣef tmura n berra.”(an 01). 

- “Deg yiwet, Facebook nheder syes aked wiyaḍ…” (an 06). 

- “...acku amdan izmer ad yetwasel aḥi d imdanen iḍen…” (an 07). 

-  “ Deg tazwara, Facebook d allal yettawaḍen issallen deg tmurt ɣer tayeḍ.”( an 

10). 

Imedyaten ara d-yefken tazmert i yifukal, yella anagar deg ufares n yinelmaden 01, 10. 

-“ amedya mayela teḍra zlezla am tin yeḍran di “ Japon” ass n 20 yebrir 2016.” (an 

01). 

-“ ...Zik zik uqbel ad yili “ Facebook” ur yezmir ara wumdan ad yekkes lxiq ɣef 

wid yellan deg lɣerba mačči am tura...” (an 10). 

 Ma d inelmaden 06 d 07 ur gin ara ula d yiwen n umedya deg usfukel-nsen.  

 

2-2-1 Allalen n tutlayt 

Ayen yerzan aseqdec n umawal, inelmaden 01, 06, 07 d 10 amawal-nsen yedda d 

usentel amatu acku mmeslayen-d ɣef wayen yerzan “Facebook”. 

 

 

AMD: 

-  “allal n taywalt, leḥbab, anermis... ”. 

Inelmaden 06, 07, sqedcen akk isuraz ama d wid n tmerna, ama d wid n tmentelt. 

Amedya deg wid n tmerna:  

- “ deg tazwara, deg tayeḍ, syin akin,ɣer taggara…” 

AMD n win n tmentelt: 
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- “ acku, axaṭer, akken…” 

Ma yella d inelmaden 01, 10, s qedcen anagar wid n tmerna, “deg tazwara, s yin akin, deg 

tayeḍ…” 

Deg wayen yerzan taseftit, inelmaden 01, 06, 07, 10, sseftin akk imyagen ɣer tmeẓra i  

iwatan. 

2-2-2-Talɣa n uḍris  

Inelmaden –a 01, 06, 07, 10, ssasnen-d akk tiseddarin deg ufares-nsen akken i iwata 

(tazwert, taneflit d teggrayt). 

Gan-d akk tasemlilt i tmuɣli-nsen, imi i d-nnan: 

                    AMD: 

   -“Facebook d allal n lɣali mliḥ dacu kan ilaq anettḥadar...”. ( an 01). 

   -“Deg taggara sarameɣ deg yal yiwen it isɛan ad yisin amek ara tiselḥu” (an 06). 

   -“Deg taggara, Facebook yelha deg tasmarast, acku kula yiwen anda igetruḥ deg 

tasmarast” (an 07). 

   -“ Ɣer taggara, Facebook d allal it saǧan amdan ad yissin idelsen en tmura niḍen(...) dacu 

kan ilaq amdan adisexdem Facebook es lemhadra...”. ( an 10). 

Yettwaseqdec usigez d yiskilen imeqranen akken i iwata deg yifuras n yineladen 01, 

06, 07 d 10. 

 

 

Segmi i iɣran tagzemt n uḍris afuklan, inelmaden-a 01, 06, 07, 10 snernan tizemmar-

nsen deg ufares s tira, dɣa uran-d akk ifuras ifuklanen i igerzen ɣef wid yezrin.  
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2-3 Tasleḍt n yifuras n yinelmaden i lan aswir anedda  

Nga ifuras-a (02, 04, 05, d 08)
6
  deg yiwet n tfelwit, acku lan yiwen n uswir i ten-

yezdin yellan d anedda ɣef yiswiren –nniḍen. Dɣa tasleḍt-nsen ad d-tili ilmend n yigemmaḍ i 

yellan deg tfelwit-a 

  An.04 An.05 An.08 

     Imataren n uskazal. Ih  Xaṭi Ih/ 

xaṭi 

Ih  Xaṭi Ih/ 

xaṭi 

Ih Xaṭi Ih/ 

xaṭi 

T
u
d
sa

n
 u

 u
ḍ
ri

s 

1-Ma yeḍfer tasekka n uḍris 

afuklan. 
X   X   X   

2-Ma tban-d turda i ɣef d-

yesfukel. 

 

  X X   X   

3-Ma llan yifukal deg ufares-is. 

 
X   X   X   

4-Ma yesseqdec imedyaten ara 

yefken tazmert i yifukal-is. 
 X  X    X  

A
ll

al
en

 t
u
tl

ay
t 

5-Ma yesseqdec amawal ara 

yeddun d usentel amatu. 
X   X    X  

6-Ma yesseqdec isuraz (n 

tmentelt d wid n tmerna) ara d-

yesseknen tanmeẓla n yifukal-

is. 

  X   X X   

7-Ma yessefti imyagen ɣer 

tmeẓra iwatan. 
X   X   X   

T
al

ɣ
a 

n
 u

fa
re

s 

   

8-Ma yebḍa tiseddarin akken 

iwata. 
X   X   X   

9-Ma yefka-d tasemlilt i 

tmuɣli-s. 

 

X    X  X   

10-Ma yesseqdec asigez i 

iwulmen.x 

 

  X X    X  

11-Ma yesseqdec iskilen 

imeqqranen deg wanda ilaq. 
X   X   X   

Tfelwit 03, ifuras 04 ,05, 08 

Inelmaden-a 04, 05, d 08 lan aswir i ixussen acku gan-d ifuras ifuklanen i deg sqedcen 

kra kan n yimataren yellan deg tfelwit-a. 

 

 

                                                           
6
 Ifuras-a n yinelmaden 04, 05, 08, llan deg tjenṭaḍ uṭṭun (3), ifuras n yinelmaden i ilan aswir anedday. (ifuras n 

seld tagzemt). 
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2-2-2 Tuddsa n uḍris  

Inelmaden  04, 05, 08 ḍefren akk tasekka n uḍris afuklan, rnu tban-d turda i ɣef d-

sfuklen imi anelmad 08 yenna-d dakken “Facebook” yelha. 

           AMD: 

 “Facebook d allal ḥemleɣ…” (an 08). 

 Tban-d ula ɣer unelmad 05 imi i d-yenna dakken “ Facebook” dirit,  

AMD: 

- “Arɣuri Facebook d allal n diri” (An 05) .   

Anelmad wis 04 tban-d maca ur telli ara srid, tban-d anagar deg tenfalit-is dakken 

“facebook” yelha. 

Ifukal ttusqedcen sɣur yinelmaden deg ufares-nsen iwakken ad zererren imeɣri, 

swakka ad d-naf ifukal n yinelmaden i d-yennan “Facebook” yelha  

                   AMD: 

-  “…deg-s nezmer ara nceyeɛ wa nbedel isallen ak twaččult merra n tuddert” 

(an 08). 

     Afakul n unelmad id d-yennan “Facebook” ur yelhi ara,  

AMD: 

- “…nesseɛday aṭas n lweqt deg-s dɣa ur nettḥussu ara i lweqt mi ara 

iɛeddi…”(an 05). 

       Ma d anelmad wis 04 tban-d turda-s “Facebook” yelha, deg yifukal-is,                       

AMD: 

- “…yesishel-asen i wid i beɛden taywalt…”  (04). 

Imedyaten  ttwasqedcen anagar ɣer unelmad 05, imi i d-yenna: 
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AMD: 

 

- “Facebook ittawiyaɣ-d aṭas n lehlakat am: lehlak n wallen neɣ lehlak n uɛrur” 

(an 05). 

       Ma d anelmad wis 04 d wis 08 ur d-fkin ara imedyaten ara yefken lǧehd i yifukal-nsen. 

2-3-2 Allalen n tutlayt  

Inelmaden 04, 05, sqedcen amawal yeddan d usentel amatu acku awalen d tefyar-nsen 

zdin, rnu mmeslayen-d ɣef wayen yerzan “Facebook” s useqdec n wawalen i cudden ɣur-s. 

 AMD: 

- “allal n taywalt, timura tiberraniyin, d azeṭṭa…”. 

ma yella d wis 08 ur yesqedcen ara amawal yeddan d usentel, imi i yesseqdec kra n 

wawalen ur ttwafhamen ara, rnu ur llin ara deg wadeg-nsen,  

           AMD: 

- “… ad naf allal ayi yerna ugten ynes s waṭas…” (an 08). 

 

Yella-d useqdec n yisuraz s ɣur yinelmaden deg ufares-nsen maca yemgarad, imi 

anelmad 08, yefka-d ama wid n tmerna, ama d wid n tmentelt  

AMD n wid n tmerna: 

- “ deg tazwara, deg yiwet, deg tayeḍ, yerna, deg taggara.). 

                    AMD n wid n tmentelt: 

-  “acku”. 

     Ma d inelmaden 04, 05 fkan-d anagar wid n tmerna. 

                    Amedya: “deg tazwara, deg yiwet, deg tayeḍ, si tama-nniḍen , deg taggara.) 

Ayen yerzan taseftit n yimyagen, inelmaden sseftin akk imyagen ɣer tmeẓra i iwatan. 

                     

2-3-3 Talɣa n uḍris  
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Inelmaden 04, 05 d 08, ssasnen-d akk tiseddarin deg yifuras-nsen akken i iwata ( 

tazwert, taneflit d teggrayt). 

           Inelmaden  04 d 08, gan-d tasemlilt i tmuɣli-nsen imi i d-nnan  

           Amedya: 

-  “Deg taggara, ilaq yal yiwen deg neɣ ad yissin amek ara tisemres.”  (an 04). 

- “…ḥemleɣ l Faacebook aṭas alla aseqamu ara kum dfekken utḥawalem ara 

zyess bezaf seqdcemth lweqt itḥawajem kan” (08). 

            Ma d anelmad wis 05 ur d-yefki ara tasemlilt, meḥsub d taggrayt rnu ur tettwafham 

ara. 

    Amedya: 

- “Dɣa Facebook d acu nexdem deg-s waḥi menhu inetmeslay akka ur nseɛu ara 

aṭas n lmacakil”. 

Aseqdec n usigez yella-d s ɣur unelmad  05, imi i d-iga aqqayen n taggara (.), d tuccar 

(,), d waqqayen n ukemmel (…) ). 

Ma d anelmad wis 04 yesseqdec anagar tuccar d yiwen n waqqa n taggara deg tseddart 

taneggarut. 

Anelmad wis 08 ur yesseqdec ara . 

Inelmaden-a merra-nsen sqedcen  isekkilen imeqqranen 

Amedya: 

-  Deg tazwara, Deg tayeḍ, Deg taggara” (an 04). 

- “Facebook, Allal-a, Deg yiwet, Ar taggara, Dɣa” (an 05). 

- “Allalen, Deg yiwet, Deg tayeḍ, Deg taggara”(an 08). 

 

ɣas akken xussen ciṭuḥ yifuras-a ɣef wid n yinelmaden yufraren d yilemmasen maca, 

nufa-d snernan tizemmar-nsen ɣef tid yezrin deg yifuras n send tagzemt.   
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2-2 Agmuḍ n tesleḍt n yifuras n yinelmaden seld tagzemt 

 Imi i neskazel ifuras n seld tagzemt s uḍfar n yimataren n uskazal, nessaweḍ ɣer 

yigemmaḍ-a  

 

1- Aḍfar n tsekka n uḍris afuklan 

       10 n yinelmaden i  iḍefren tasekka n uḍris afuklan, iban-d akk usentel-nsen. 

 

2- Asbini n turda i ɣef i d-yesfukel 

        09 n yinelmaden tban-d turda-nsen, ma d yiwen 01 tban-d, maca, ur telli ara 

srid,tban-d anagar deg tenfalit-is. 

 

3- Tilin n yifukal  

       10 n yinelmaden sqedcen ifukal deg ufares-nsen.  

4- Aseqdec n yimedyaten ara d-yefken lǧehd i yifukal-is 

       06  n yinelmaden sqedcen imedyaten, ma d wid ur nesseqdec ara llan 04. 

 

5- Aseqdec n umawal ara yeddun d usentel akked uddimen-is 

       09 n yinelmaden sqedcen amawal yelhan, ma dyiwen-nniḍen 01ur yettwafham 

ara umawal-is. 

 

6- Aseqdec n yisuraz ( wid n tmentelt akked wid n tmerna ) 

         06 n yinelmaden sqedcen isuraz, 04 n yinelmaden sqedcen yiwen kan wid n 

tmerna kan neɣ wid n tmentelt, meḥsub d wid n tmentelt akk i sqedcen. 

 

7- Assefti n yemyagen ɣer tmeẓra I iwatan 

          Inelmaden akk i 10 sseftin imyagen ɣer tmeẓra i iwatan. 

 

8- Beṭṭu n tseddarin akken i ilaq 

          10 n yinelmaden bḍan tiseddarin-nsen akken i iwata. 

 

9- Tasemlilt i tmuɣli-s 
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                            09 n yinelmaden fkan-d tasemlilt i tmuɣli-nsen, 01 ur d-yefki ara tasemlilt, 

tettuneḥsab d taggrayt  

10- Aseqdec n usigez 

         08 n yinelmaden sqedcen asigez i iwulmen, ma d yiwen 01 yesseqdec  maca 

mačči akken i iwata, ma d wayeḍ 01 ur yesseqdec ara akk. 

 

11- Aseqdec n yisekkilen imeqqranen 

         08 n yinelmaden sqedcen isekkilen imeqqranen, ma d 02 ur sqedcen ara akk. 

Nettwali inelmaden-a deg tiremt n seld tagzemt, ssawḍen uran-d ifuras s tsekka 

tafuklant, s uḍfar n tulmisin i yellan deg tfelwit i d-nga, acku, mi iɣran tagzemt ɣef uḍris 

afuklan snernan tizemmar i deg xussen yakan send tagzemt-a, s wakka ukzen-d kra n 

tzemmar, am : aseqdec n yimedyaten deg uḍris afuklan, assisen n turdiwin d useggem-nsent, 

aseqdec n yisuraz i d-yeskanen tanmeẓla n uḍris afuklan, ukzen-d daɣen amek i yettwasuddes 

uḍris afuklan, am : beṭṭu n tseddarin, asigez, tasemlilt n turdiwin deg taggara n uḍris-a 

afuklan. 

 Deg tesleḍṭ n yifuras-a n seld tagzemt, nettwali dakken inelmaden-a ukzen-d 

timussniwin d tzemmar timaynutin seg mi iɣran tagzemt ɣef uḍris afuklan. 
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3-Tasemlilt n yigemmaḍ 

Nesleḍ ifuras n send tagzemt, nessasen-d igemmaḍ i d-nufa, syin ɣur-s nesleḍ wid n 

seld tagzemt, nefka-d igemmaḍ-nsen, nessaweḍ-d ad nessemlil gar-asen iwakken ad d-nefk 

agemmuḍ amatu. 

 

 Igemmaḍ n send 

tagzemt. 

Igemmaḍ n seld 

tagzemt. 

 Ittewlen n uskazal Ih  Xaṭi Ih/ 

Xaṭi 

Ih  Xaṭi Ih/ 

Xaṭi 

1)Ma yeḍfer taɣessa n uḍris imesfukel. 

 

10 00 00 10 00 00 

2) Ma tban-d turda i ɣef i d-yesfukel. 

 

08 01 01 09 00 01 

3) Ma llan yifuklan-is deg ufares-is. 

 

10 00 00 10 00 00 

4) Ma yesseqdec imedyaten ara d-yefken 

tazmert i yifukal. 

03 07 00 06 04 00 

 5) Ma yesseqdec amawal ara yeddun d usentel 

amatu akked uddimen-is neɣ imuren-is.  

09 00 01 09 00 01 

6) Ma yesseqdec isuraz (n tmentelt akked wid 

n tmerna) ara d-yesseknen tanmeẓla n yifukal. 

07 02 01 06 00 04 

 7) Ma yessefti imyagen ɣer tmeẓra iwatan 

(urmir ussid) 

10 00 00 10 00 00 

 8) Ma yebḍa tiseddarin akken iwata. 06 04 00 10 00 00 

9) Ma yefka-d tasemlilt i tmuɣli-s. 06 04 00 09 01 00 

10) Ma yessexdem asigez iwulmen. 05 03 02 08 01 01 

11) Ma yesseqdec isekkilen imeqqranen ilaqen. 08 02 00 08 02 00 

                                  Tafelwit 01, tasemlilt n yigemmaḍ n send d seld tagzemt. 
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Ilmend n tfelwit-a, nettwali ifuras n send tagzemt, yella deg wanda i nnernan, yella 

deg wanda ur nnernan ara, yella deg wanda iqqimen akken kan deg yifuras n seld tagzemt. 

Deg tazwara, deg  tuddsa n yifuras, tasekka d yifukal qqimen akken, acku, i 10 n 

yinelmaden gan-ten-id ama send ama seld ad ɣren tagzemt, ma yella d turdiwin 08 n 

yinelmaden i tent-id-yessasnen send ad ɣren tagzemt, ma yella seld tagzemt 09 n 

yinelmaden, ihi nufa-d yiwen n unelmad i d-yukzen tazmert n ussisen n turdiwin imi wiyaḍ 

snen-tt. S yin ɣur-s nufa-d 03 n yinelmaden i d-llumẓen tazmert n useqdec n yimedyaten deg 

uḍris afuklan, imi send tagzemt anagar 03 n yinelmaden i ten-id-yessasnen, ma yella seld 

tagzemt 06 n yinelmaden. 

Tis snat, deg wallalen n tutlayt, ayen yerzan abeddel n umawal, ur beddlen ara 

yigemmaḍ, acku, kul anelmad s umawal-is yettakez-it-id s useqdec n yal ass, mačči kan deg 

tegzemt tasnalmudant, ma yella deg tama n yisuraz yella-d ubeddel, imi, inelmaden i 

yesqedcen anagar isuraz n tmerna nnernan seg 01 unelmad ɣer 04, ma yella d wid i 

yesqedcen wid n tmerna d wid n tmentelt neɣsen-d s yiwen, seg 07 ɣer 06 n yinelmaden. 

ɣer taggara, talɣa n yifuras yella-d deg-sen ubeddel s waṭas, acku, nufa-d beṭṭu n 

tseddarin yuli-d seg 06 n yinelmaden send tagzemt ɣer 10 n yinelmaden seld tagzemt, syin 

ɣur-s tikci n tsemlilt seg 06 ɣer 09 n yinelmaden, ma yella d aseqdec n usigez seg 05 ɣer 08 n 

yinelmaden, ɣef waya i d-nenna yella-d umhaz deg uḥric-a n talɣa. ɣer taggara, aseqdec n 

yiskilen imeqranen deg wanda ilaq deg yifuras ur ibeddel ara ugemmuḍ yeqqim akken kan 08 

ama send ama seld tagzemt. 

Nettwali ifuras-a, s umata d wid yennernan, acku, yella-d umhaz n tzemmar n 

yinelmaden deg ufares n uḍris afuklan deg tiremt n seld tagzemt. S umata ifuras n seld 

tagzemt i yettwasuddsen akken iwata wala wid n send tagzemt. 
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Taggrayt   

S tarrayt-a i s nesleḍ ifuras-a ama send ama seld tagzemt, tessaweḍ-aɣ ad negzu 

dakken tagzemt tla tawuri tameqqrant deg usnerni n tmusniwin n yinelmaden, acku mi nesleḍ 

ifuras-a, nesserwes gar yigemmaḍ, nufa-d dakken yella umgired gar yigemmaḍ n send 

tagzemt d wid n seld tagzemt, s wakka yella-d umhaz n tzemmar n yinelmaden segmi i iɣran 

tagzemt, snernan timusniwin-nsen ugar n wayen llant. S wakka nessaweḍ ad d-nini tamsirt n 

tɣuri d tegzi n uḍris tesnernay tizemmar n yinelmaden deg ufares s tira.  

 



                                                                                                             Taggarayt tamatut 

 
67 

 

Taggrayt tamatut 

         Aselmed/Almad n tutlayt n Tmaziɣt d win i lan tixutert d ubaɣur deg tudert n 

yinelmaden, acku aselmed n tutlayt tayemmat yessawaḍ anelmad ad  d-ilummeẓ aṭas n 

tmusniwin, gara-sent : taɣuri, tira, asenfali, taywalt…, rnu ɣer-s s tutlayt tayemmat i d-

yettakez unelmad tutlayin-nniḍen tiberraniyin. 

    Amahil-a yewwi-d asentel ɣef temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris akked wassaɣ-is d ufares 

s tira, dɣa deg yiḥricen n teẓri nessasen-d deg-s amek i d-tettili temsit-a, dacu i d tizemmar i 

d-yettakez deg-s unelmad,  syin akin nesbadu-d afares s tira, nessasen-d iswan-is , d wamek i 

d-yettili uskazal-is. 

 Deg uḥric n tesleḍṭ, newwi-d ifuras n yinelmaden send d seld ad ɣren tagzemt ɣef 

uḍris afuklan, syin akkin nesleḍ-iten, nesserwes gar-asen. S yigemmaḍ i d-nessukkes, 

nessaweḍ ad d-nessidet turda-nneɣ i yellan d ta: “ Taɣuri d tegzi n uḍris tesnernay tizemmar n 

unelmad deg ufares s tira”. 

 Mi d-nufa igemmaḍ n yifuras n seld tagzemt nnernan ugar ɣef wid i yellan send 

tagzemt, nessaweḍ ad d-nefk tirirt ɣef usteqsi agejdan i yellan d wa: “Ma yella tamsirt n tɣuri 

d tegzi n uḍris tesnernay tizemmar n unelmad deg ufares s tira?”, tiririt ɣef wannect-a: ih, 

tamsirt n tɣuri d tegzi n uḍris tesnernay tizemmar n unelmad deg ufares s tira. Maca tamsirt-a 

iman-is ur tessawaḍ ara ɣer yiswi-a, dakken ad tsnerni tizemmar n unelmad deg ufares s tira 

war lemɛawna neɣ talelt n yirmad i tt-id-yeṭṭafaren, amwal, tirawalt, tajerrumt, taseftit, acku 

irmad n tegzemt dduklen gar-asen yal armud yeṭṭafar wayeḍ, yal iswi yettkemmil wayeḍ 

akken ɣer taggara anelmad ad yizmir ad d-yesdakkel ttimussniwin i d-ilummeẓ deg tegzemt-a 

deg uḍris ara d-yaru deg taggara n tegzemt, akken ad d-ibin wayen yegza d wayen ur yegzi. 

 Deg tezrawt-a ur ngi ara aseɣti i yifuras n send tagzemt, acku ur nesɛi ara aṭas n 

wakud, ɣef waya nessaram deg win ara igen tazrawt am ta, dakken ad yesseɣti ifuras ara d-

yawi send tagzemt, ad ten-yerr i yinelmaden iwakken ad ẓren anda i gan tucḍiwin, akken 

ifuras ara s-d-gen seld tagzemt ad mgirden s waṭas ɣef wid n send tagzemt, rnu  ɣer waya ad 

yesseqdec tarrayt-a ɣef waṭas n tgezmin akken ad yessidet turda-ya-nneɣ ugar.  
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